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BBEJIEHUE

Y4yebHO-MeTOoAYEeCKOe nocooume  «English  for  professional
communication» pa3paboTaHO [ KYpPCAaHTOB, OOy4YawLUXCA IO
HanpaBiaeHU noarotoBku 40.03.01 Hpucnpyaesuusa u  40.05.02
[IpaBooXpaHuTEIbHAA AEATEJbHOCTD.

[lesib HacTOSAILIErO MOCOOUS — OTpaboTaTh HaKboJIee YIIOTpebdJisieMble B
peyu JieKCU4YeCcKre eJUHHULbl U KJIHLIe, He00X0MMble B IPOPECCUOHATbHOU
leTeJIbHOCTU. 3a/laHuA U YIpaKHEHUs JJaHHOT'0 NoCcoOusA HalpaBJieHbl Ha
dbopMHpOBaHHE U JlajibHeNIIee pa3BUTHE KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIHH.

[l ycremHoro ¢GOpMHpPOBAHUSA CIIOCOOHOCTH W TOTOBHOCTHU
KYPCAaHTOB K MEXKYJbTYPHOU U NMPOPeCCUOHAJIbHOU KOMMYHUKAILUU ObLJI
pa3paboTaH MaTepuasl MO HauboJiee aKTyaJbHbIM MPOPeCcCUOHATBHO
OPUEHTHUPOBAHHbBIM TeMaM: «AJIbTepHAaTUBHbIE BHUJAbl HaKa3aHU»,
«[lenuTeHuapHad  cducrtemMa  PoccuM  Ha  CerogHALIHUM  JIeHb»,
«[IpodpeccuonanbHasg  fgedAtesbHOCTb  coTpyAHuka YHUC», «Cucrema
npodeCcCUOHAIbHOM MOATOTOBKHU JJid COTPYAHUKOB YUC». Kakabiid pasze
y4eOHO-MeTOJMUeCKOr0 MOCOOUs [JOMOJIHAET U 3aKpenJisieT MOoJIy4YeHHbIe
paHee 3HAHUA.

TemaTuka pasgesoB U AUJAKTUYECKHE  eJUWHUIbl  y4eOHOU
AEeATEJIbHOCTHU N0 AucUUILIMHE B COOTBETCTBUU ¢ PI'OC BO yHUPULIKPOBaHBI
JJIsl BceX popM 0OydeHUs], YTO obecriedyuBaeT eJUHCTBO 00pa30BaTEJIbHOTO
[IPOCTPAHCTBA.

Kaxxabili pa3gen Kypca BKJO4YaeT npodpecCUOHANbHO HampaBJIeHHbIM
alaiTUPOBAHHbIN yYeOHbIW TEKCT, NOypouHbIv caoBapb (Vocabulary Notes),
KOMMYHHMKAaTUBHbIE 3aJlaHUS U YIPaKHEHHUs1 Ha OTpPaOOTKYy JIEKCHUKU U
3aKpelJieHue u3ydyaemoro Mmarepuasia (Tasks to the Text), ayTeHTUYHbIE
TeKCThI AJ1s nepeBoja (Texts for Translation).



INTRODUCTION.
LET ME INTRODUCE MYSELF

Vocabulary Notes:

to introduce - npeacTaBAATbHCS, 3HAKOMUTD (Cs1)
a surname - ¢paMUJIUs

to be born - poguTtbcsa

only - efMHCTBEHHBIN

relatives — poacTBeHHHKH

an accountant - 6yxraaTep

Read and translate how people can introduce themselves and their
families.

Let me introduce myself. I am Denis Stepanov. | have been named after
my father and I am very happy about it. I was born on August 5, 1997 in
Moscow. I am the only child in the family. My father is a policeman. My
mother is a housewife.

Hello, friends. Let me introduce myself. My name is Helen. My surname
or last name is Petrova. [ was born on the 29th of April in Samara. I think this
is the most beautiful city in Russia. Now I am a first-year student at Samara
State University.

[ would like to tell you about my family. There are five people in it. My
father's name is Dmitry Vasilievich. He is an engineer but works at a bank
now. My mother's name is Nataliya Anatolievna. She works as a chief
accountant at the hotel «Zhiguly». Let me introduce my younger sister. She is
a pupil. Her name is Tanya and she is in the fifth form. She is very pretty and a
great dancer. We are good friends. We are a friendly family and try to
understand and stand by each other in any situation. In summer many
relatives come to visit us.

My grandparents are pensioners. My grandma likes gardening and
grandpa likes fishing. They live in our city and visit us at weekends. I dare to
say that my grandparents are very kind and help us a lot.

Answer the following questions:

1. What is your name (surname)? 2. Where and when were you born?
3. How old are you? 4. Have you got a family? 5. How many members are
there in your family? 6. Do you have any brothers, sisters, grandparents?
7. Where do you live? 8. What school did you finish? 9. Did you study well at
school? 10. What were your favourite subjects at school?



Hobbies

Vocabulary Notes:

to be fond of - yBiiekaTbcs

to be interested in - uHTepecoBaTbCs

to be good at — xopouio noay4yaTbcs

to be keen on - cM/IbHO yBJIEKATbCS

to be crazy about - 060aTb, 6€3yMHO YBJIeKaTbCs

to have fun - xopouo (Becesio) NnpoBOAUTH BpeMs

to be popular with - 6bITE TONYJIAPHBIM

exciting — yBJieKaTeJIbHbIU

to surf the Internet - cuieTh B UHTEpHETE

to share pictures / photos - gesuTtbcsa potorpadpussmu

to arrange a party — yCTpOMTb BeYEPUHKY

travelling - nytemectBus

to do (to be engaged in) sport - 3aHMMaTbCA CIOPTOM
(artistic) gymnastics - (cmopTuBHas) TMHMHACTUKA
hand-to-hand fighting - pykonaiinbii 601

self-defense tactics - cam6o

mixed martial arts — cMelIaHHbIe e JUHOOOPCTBA
free-style wrestling — BosibHas 60pb6a

roller-skating /skateboarding — kaTaHue Ha poJiMKax, Ha CKeuTbopze
learning languages - u3y4yeHue s13bIKOB

making up stories - couMHeHHEe pacCKa3o0B

taking pictures (photography) - ¢poTorpadupoBanue
dancing, singing — TaHLbI, IEHHUE

to listen to music - ciymaTts My3bIKY

playing the guitar - urpa Ha rurtape

drawing / painting - pucoBaHue (?>KMBOIIKCb)

to play computer games - urpaTb B KOMIIbIOTEPHbIE UT'PHI
going to museums — MoceljeHue My3eeB

going to the theatre (a theatre-goer) - nocenjeHuve TeaTpoB
going to the cinema (a cinema-goer) - nocenjeH1ue KHHOTeaTPOB
cooking, baking - Bbineuka

handicraft - pemecJio, pykogenue

A «hobby» is a kind of activity you do in your free or spare time. Hobbies
differ like tastes. If you have a hobby you like, then you are lucky because your
life becomes more interesting. Hobbies may be divided into four large classes:
doing things, making things, collecting things, and learning things.

The most popular hobby is doing things. It includes a great variety of
activities from gardening to traveling and from chess to volleyball. Gardening
is one of the oldest man's hobbies. It is well-known fact that the Englishmen
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are very fond of gardening and growing flowers, especially roses. Both grown-
ups and children are keen on playing different computer games. This is a
relatively new hobby but it is gaining popularity.

Making things includes drawing, painting, making sculpture, designing
costumes, handicrafts and others.

Practically all people are fond of collecting different interesting things:
stamps, coins, matchboxes, books, records, postcards, toys, watches and
others. People with a great deal of money often collect paintings, rare books
and another art objects. Some private collections are of great value.
Sometimes such collections may be donated to museums, libraries and art
galleries so that people might see them. Hobbies make our life more
interesting.

Sport in my life

Every year more people start doing sport. It has become a tendency to
be engaged in various sport activities. Sport makes people healthier, slimmer
and more beautiful.

[ am keen on sport. Several years ago I played football. | was a member
of a school team. We took part in many competitions and won some of them.
[ am a First-class Junior Sportsman. My friend has a senior degree. My favorite
football team is Barcelona. I enjoy every game they played.

[ didn’t become a professional sportsman but sport plays a significant
role in my life. I am fond of jogging. | do it every morning. It helps me not only
to keep fit but also to start a day in a perfect mood. It takes me half an hour to
do my morning exercises but the result is worth waking up very early.

[ like working on my fitness in a gym. I go there three times a week.
Some of my friends have followed my lead. The gym makes us feel like a new
one after an extremely busy working day.

Much success in a sport life depends on what we eat. There is no need to
keep to a strict diet or count calories. All we need is healthy food. There is a
very good proverb about it: «An apple a day keeps doctors away».

In this country sport is becoming a part of our life. Hockey is as popular
as football. Many people are keen on tennis and lots of little girls dream of
figure skating or artistic gymnastics. I am happy to see more people jogging in
the mornings. The tendency is good and [ hope that one day people will realize
that their health depends on them. So do sport, eat healthy and keep fit.

Answer the following questions:
1. What is a hobby? 2. What hobbies do you know? 3. What kind of
hobby did you have when you were a pupil? 4. What sport do you go in for?

My Best Friend

Vocabulary Notes:



honest - yecTHbIN

responsive — OT3bIBYUBbIN

to trust - JoBepATH

to rely on smb. - nosiaratbscs Ha KOro-sm60, 10BEPSTH
to let smb. down - noziBoaguUTh KOro-gn60o
responsible - oTBeTCTBeHHBIN

to respect - yBaxkaTb

faireness - cnpaBeIIMBOCTD

strong will - cunbHas Bosis

modesty - CKPOMHOCTb

to hope - HazleaTbCA

a shortcoming - He0CTATOK

stubborn - ynpsambiu

to quarrel - ccoputbca

to have much in common - UMeTb MHOT'0O 00IIero
to get along - 1aguTh, y>KMBaTbCA

easy to be with — 1erkuu B 0011eHUH

to argue — ClIpOCUTBD

to miss — cKy4aThb

to enjoy - ojiy4yaTh y/I0BOJIbCTBUE

to support - noagaep>kuBaThb

No doubt, everyone dreams about true and faithful friends but not all of
us are lucky enough to find them. Frankly speaking, ['m rather sociable, that's
why [ have many friends. As for me I'm happy with my friends.

Let me introduce my best friend. Her name is Ann. She is from Samara.
We are classmates. In general Ann is loyal, trustworthy, tactful and can keep
secrets. As for me it is very important that my best friend is honest. I can rely
on her and trust her everything. To tell the truth, we have never let each other
down. It is very interesting to communicate with Ann because she is well-
read. Her favourite author is Julian Rowling. Besides, she is keen on modern
music and enthusiastic with sport.

There is a very good proverb about friendship: «A good friend is like the
sun in winter». I can say the same about Ann.

Answer the following questions:

1. Have you got many friends? 2. Are they your close friends? 3. What is
your close friend’s name? 4. When did you make friends? 5. How old is your
friend? 6. Do you have much in common? 7. You have the same interests and
attitude to life, don't you? 8. Does your friend go in for sports? 9. What sports
does he (she) go in for? 10. Do you go in for sports together? 11. How do you
usually spend your weekends? Do you go to the museums, theatres and art
galleries? 12. Do you like to discuss books with your friend? 13. Can your



friend play any musical instrument? 14. What kind of music does your friend
like listening to?
LESSON 1.
SAMARA LAW INSTITUTE

Vocabulary Notes:

Samara Law Institute - CamapcKuu ropuiuuecCKud UHCTUTYT
law enforcement - npaBooXpaHUTEbHbIN

to found - ocHoBaTh

a branch - punuman

the Ministry of Justice - MUHUCTEPCTBO IOCTULIMH
independent - He3aBUCUMBIU

to be entitled - uMeHOBaTbCA

the Penal (Penitentiary) System - neHuTeHIMapHas cUCcTeMa
milestone - HOBBIM 3Tall, UCTOPUYECKAA BEXA

an anniversary — 106uJIel, FOJOBLUMHA

the higher education - BeicLiee 06pa3oBaHue

an approach - nogxo/

distinct - YeTKKH, OTYETIUBbBIN, ONIpeie/IeHHbI 1

a goal (aim, purpose) - 1enb

a bachelor - 6akanaBp

to meet the requirements — cooTBeTCTBOBAThL (0OTBeYaTh) TpeOOBAHUAM
refreshment courses — Kypchol noBblllIeHUsI KBaJUPUKALUU
to have all conditions for - umeTb Bce ycioBus as4...

an experience — OIIbIT

to do one’s best - fesiaThb Bce BO3MOXKHOE

proper - HaJJieXallluu, J0J>KHbIW, COOTBETCTBYIOIAU
equipment — 060pys0BaHUe

to give an opportunity - npegocTaBuTb (JaTb) BO3MOKHOCTb
to be engaged in (to carry out) research - 3aHUMaTbCAd Hay4HO-
MCCael0BaTelbCKOW paboTor

departmental - Be JOMCTBEHHBIU

to take part in - npyHUMaTh yyacTue B

a term - cpok (06y4yeHUs)

to pursue - 06y4aTbCs, 3aHUMATbCS

to graduate (from) - okaHYUBaTh (BY3)

to achieve success — 100UTbCS (JOCTHUYB) yClexa

to work hard - npusnexHo (ycepZiHo) paboTaTb

to get knowledge - nosiyuaTh 3HaHUS

a parade ground (a drill ground) - cTpoeBoi1 marg



Samara law Institute is one of the higher educational institutions in the
system of law enforcement professional education in Russia.

It was founded in 1994 as a branch of Elabuga secondary school of
militia. In 1997 it was transformed into Samara militia officers’ school and in
1999 into Samara Law Institute of the Ministry of Justice and became an
independent educational establishment. Since 2006 the higher educational
institution has been entitled as Samara Law Institute of the Federal
Penitentiary Service of Russia. So the new milestone in the history of our
institute has begun. In 2014 the higher educational institution celebrated its
twentieth anniversary.

Educational process is based on the federal state educational standards
of the higher education and also on the approximate educational programs
developed by the Federal Penitentiary Service, curricula and the programs
developed by the Institute. The education at our Institute combines old
traditions with new educational approaches in teaching and research. Our
educational programs have unique characteristics reflecting their distinct
goals and purposes but all aiming at cadets’ further professional competence
and success. These programs equip cadets with skills and knowledge which
help them meet big challenges of tomorrow.

There are a number of faculties and refreshment courses for working
penal officers at our Institute. All faculties offer 4-year Bachelor’s and
traditional 5-year Specialist Degree programs.

The cadets of our Institute have all conditions for getting a good
education. There are many experts with great practical experience, Doctors of
Law, professors who conduct lectures and do their best to give our cadets
professional specialisation and provide them with general and cultural
education.

There are many specially equipped classrooms, laboratories, lecture-
halls, gymnasiums, libraries and a parade ground which are effective for
proper training. The Institute is provided with facilities and equipment for
physical training and sports, including participation in competitions.

The Institute gives an opportunity to carry out research. Each year at
the Institute various international and departmental conferences,
roundtables are held. Any cadet may take part in them. The best cadets’
articles are published in the Bulletin of the Institute.

The term of training at our Institute is 4 or 5 years. If a cadet is pursuing
a bachelor's degree, the term of training for him is 4 years. If a cadet is
pursuing a specialist's degree, the term of training for him is 5 years. After
graduation from the Institute cadets get a diploma of a lawyer and a rank of
lieutenant.

Every day the cadets have lectures, seminars, tutorials. To achieve
success in future it is necessary to work hard and get knowledge of such
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disciplines as the Theory of State and Law, Criminal Law, Administrative Law,
Civil Law and others.
Training at our Institute is difficult but rather interesting.

TASKS TO THE TEXT:

1. Answer the following questions:

1. Where do you study? 2. What is Samara Law Institute? 3. When was
Samara Law Institute founded? 4. What was Samara Law Institute founded
as? 5. Who is the head of Samara Law Institute now? 6. What is our Institute
entitled as since 20057 7. What specialists does the institute train? 8. Are
there a lot of faculties at Samara Law Institute? What are they? 9. What is the
term of training on your faculty? 10. Do you take an active part in the sport
life of the Institute? 11. Are you engaged in research? Have you got any
results? 12. What disciplines are you good at? 13. What disciplines are you
poor at? 14. What diploma and ranks do cadets get after graduation? 15. Do
you like to be a cadet of Samara Law Institute?

2. Find the English equivalents in the text:

CaMapCKuM WOpPUAUYECKUN UHCTUTYT; Bbicllee 0Opa3oBaHUe; PpUIHAI;
npeobpa3oBaH; He3aBUCUMOe OOpa3oBaTeJibHOE Yyupex/JeHHWe; HadaJacCb
HOBas Bexa B HCTOPUU; UMETb BCe YCJIOBHUS; HOBble 00Opa3oBaTesIbHbIE
MoAXOJbl;  pa3pabaThiBaTb  00Opa3oBaTeJibHblE  MNPOrpaMMbl;  OBITh
HalleJIeHHBIM Ha ycCIeX; CIIOCOOHOCTh CaMOCTOSITeJIbHO paboTaTh; 00Ilee U
KyJIbTYpHO€e 00pa3oBaHMe; yyacTUe B CIOPTHUBHbBIX COPEBHOBAHUSAX; JIyUIlIUe
CTyJeHYecKMe paboThl MeyaTawTcsd; 00y4aTbCsd MO  MOporpaMMe
OakaJlaBpyhaTa; 00y4aTbCAd [0 MporpaMMe CIelUa/IMTeTa; C OTPOMHBIM
NpaKTHU4YeCKUM OIBbITOM; YUTATh JIEKIUY; npodeccuoHaibHas
ceyua/u3anys; obOluee MW KyJbTypHOe 00pa3oBaHHe; CllelUaJIbHO
000py/I0BaHHbIE ayJIMTOPUH; OUOJMOTEKA; COOTBETCTBYIOIAS MOATOTOBKA;
NpaKTUYeCKHe 3aHATUS; MPOBECTU KPYTJIbIK CTOJI; IIJIall; TPY/AHBIN.

3. Insert the words in bold type into the sentences. Translate them.
success, founded, term, take, difficult, combines, work, general,
graduation, tutorials, conditions, gymnasiums, branch, engaged,
refreshment.

1. Samara Law Institute was... in 1994.

2. At our Institute there are a lot of faculties and... courses.

3. Our Institute was founded as a... of Elabuga secondary school of
militia.

4. This teacher successfully... old teaching methods with the new ones.

5. The students of the Institute have all necessary... for getting good
education.
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6. Our academic teaching staff provides cadets with... education.

7. There are a lot of... at the institute.

8. After... from the Institute cadets get a diploma of a lawyer.

9. At Samara Law Institute the... of training is 4 years.

10. We have seminars or... practically every day.

11. To achieve... in your future profession you must be a man of
purpose.

12.1can say itis... to be a cadet of Samara Law Institute.

13. Most of the cadets of our group are... in research.

14. We are going to... part in this competition.

15. He wants to become a competent lawyer then he must... hard.

4. Complete the sentences according to the text «<Samara Law
Institute»:

1. Samara Law Institute was founded as.

2. Since 2005 the Institute has been entitled as.
3. Educational process is based on.

4. At the Institute old traditions are combined.
5. The cadets are equipped with.

6. There are a number of.

7. All faculties offer.

8. The cadets have.

9. The Institute is provided with.

10. The Institute gives.

11. To achieve success.

12. Training at the Institute.

5. Fill in the missing words from the text. Translate the sentences.

1. This Institute is one of the educational institutions in the
system of professional education in the Russian Federation.

2.In 1994 our Institute was as a branch of the secondary
school of militia situated in Elabuga.

3.Now the Institute is an educational establishment
belonging to the Federal Penitentiary Service of Russia.

4. The new in the history of the Institute has begun in 2005.

5. The educational process is based on the federal state educational
of the higher education and also on the approximate educational

programs.
6. 0ld traditions in teaching are successfully combined with new
educational
7. Education at the Institute is aimed at cadet’s further professional
and success.
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8. Educational programs equip cadets with knowledge and skills

necessary for meeting big in future.

9. Many law experts, Doctors of Law, professors teach at the
Institute.

10. For getting general and education our cadets have all
conditions.

11. The Institute is with facilities and equipment for physical

training and sports.

12. Most of our cadets are engaged in sport and take part in different
and sport events.
13. Annually at the Institute many are carried out by our cadets.
14. The cadets are ready to take part in various international or
conferences holding at the Institute.

15. If a cadet is pursuing a degree the term of training for him
is 4 years.
16. To succeed in your profession you must study and learn

much useful information.
6. Make up 10-15 sentences with new words.

7. Translate the sentences:

1.Samara Law institute is one of By30B B CHCTe€Me BBbICIIErO
npodeccuoHa/sbHOTr0 o6pa3zoBaHus Poccun. 2. OH 6b11 ocHOBaH B 1994 roay
as a branch of Elabuga secondary school of militia. 3. B HamieM By3e eCTb
HEeCKOJIbKO (aKyJsibTeTOB and refreshment courses for working employees.
4. B 2014 roay Hallle o6pa3oBaTeJbHOE yupexaeHue celebrated its twentieth
anniversary. 5. Y KypcaHTOB eCTb BCe Heo0xoJMMble conditions for getting
cultural education as well as professional specialisation. 6. At our institute there
are many experts ¢ OrPOMHbIM NpPAaKTUYECKUM OMNbITOM. 7. B HHCTUTyTeE
paboTaeT MHOTIO JIOKTOPOB HPUAUYECKUX HAYK Who do their best to give the
cadets proper education. 8. The education at our Institute combines old
traditions ¢ COBpeMeHHbIMU MNOAXO0JaMH B 00JiacTU obOpa3oBaHusA. 9. The
Institute is provided with facilities and equipments pJyis 3aHATUU
bu3KyabTypou U cnoptoM. 10. The Institute gives an opportunity 3aHUMATbCA
Hay4yHOU JledaTesibHOCThIO. 11. Last year this cadet ony6/iMKOBaJ 0OJHY CTaThIO
B HameM «BecTtHuke». 12. Eciu KypcaHT o6y4daeTcsl IO MporpamMmme
6akasaBpuarTa the term of training for him is 4 years. 13. [l TOro, 4To0bI
JIOOUTHLCA yclexa B OyaylueM it is necessary to work hard and get knowledge of
many disciplines. 14. { cuyurtai, 4yTo ydyeba B CaMapCKOM HPUJHUUYECKOM
UHCTUTYTEe IS difficult but rather interesting.
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8. Translate the sentences into English:

1. Haml MHCTUTYT $BJIIeTCA OJHMM M3 BeAylMX BY30B B CUCTEME
BbICIIero oopasoBaHusa Poccurickor Penepayuu. 2. UHCTUTYT OblJI OCHOBaH
Kak ¢uaman akageMud. 3. B 2005 roay MHCTUTYT CTaJl CaMOCTOSITE/IbHbIM
obOpasoBaTe/JibHbBIM  yupexxjeHueM, npuHaajaexamuMm OCHUH Poccum.
4. B 2014 roay MHCTUTYT OTIpa3ZHOBaJ CBOe ABajlaTuaeTue. 5. OoydyeHue
B HallleM By3e co4YeTaeT TpaAUIMOHHble MeTOoAbl OO0y4YeHHUsA C
MHHOBALlMOHHBIMM moaxoAaMu. 6. IlpenogaBaTtesnu (GOPMUPYIOT U
pa3BUBAOT HaBbIKU U  yYMeHHUs], HeoOXoJuMble JJisi  Oyaylleu
npodeCCUOHAJNIBHON JedTeJbHOCTU. 7. B HWHCTUTYTe TpU aKy/bTeTa:
IOpPUAUYECKUN (aKyJbTeT, ¢PaKyJbTeT BHEOK/>KeTHOW IMOATOTOBKH U
daKyJbTeT NMoBbilleHUS KBaMbuKanuu. 8. Ha wopuaudeckoMm ¢axkysbTeTe
pelyCMOTPEeHO 0OydyeHHe M0 NporpaMMamM O6akajiaBpuaTa U ClieljajruTeTa.
9. ¥ KypcaHTOB Halllero By3a €CTb BCe€ BO3MOXHOCTH /I IOJy4YeHUS
xXopoulero o6pa3oBaHus. 10. B HMHCTUTYyTe MHOrO JIEKIIMOHHBIX 3aJIOB,
pa3/IMYHbIX AayJAWMTOPUH, [JBa JIMHTaQOHHbIX KaOWHETa, HECKOJIbKO
CIIOPTUBHBIX 3aJI0B, 6MOJIMOTEK U cTpoeBoM miall. 11. B uHCTUTyTe co3/1aHbI
BCe YCJIOBUS MJISI 3aHATUA HAYYHOM JeATeJibHOCTbI. 12. Kaxabln roa B
MHCTUTYTE TMPOBOJUTCS MHOIO MEX/AYHAapOJAHbIX U BeJlOMCTBEHHBIX
KOHpepeHLMM U KPYTrJblX CTOJOB. 13. BbillyCKHMKaM Bpy4YaeTcs JMUILJIOM
IOPUCTA U 3BaHUE «iernTeHaHT». 14. [lyis Toro, 4To6bl CTaTh KOMIETEHTHbBIM
CIeLMaJIMCTOM B OyaylleM, HeoOXO0JMMO YCBOUTb Yy4eOHbIA MaTepuall
MHOTHX JUCIUIIJIUH.
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TEXTS FOR TRANSLATION

Higher education in the Russian Federation

Higher education plays an important role in the life of any country as it
provides the country with highly-qualified specialists necessary for its future
development and progress.

In Russia there are three types of institutions of higher education:
institutes, academies and universities.

An academy offers a rather narrow range of professions and as a rule
only for one industry. For example, an academy of railway transport, an
academy of agriculture, an academy of mining, an academy of economics, etc.

A university covers numerous professions from various fields. For
example, a technical or classical university.

An educational institution may get any of the two statuses only if it
conducts extensive scientific research recognized at a certain level.

To get the status of an «institute» an educational institution may provide
training only for one profession and may undertake scientific activities at its
own discretion. Yet despite all these differences, the law of the Russian
Federation provides for no advantages or restrictions for the graduates of
accredited institutes, academies or universities.

Bachelor's Degree

This is a complete higher education course. Individuals who have
completed education equivalent to Russian general secondary or vocational
secondary education can enroll in a Bachelor's Degree course. The course
lasts 4 years and gives general fundamental training.

At the end of their Degree, students defend their final projects. If they
succeed in it then they are awarded a Bachelor's Degree certificate (BA, BSc).
The certificate grants the student the right to work according to profession or
to further their studies on a Master's Degree course.

Specialist Degree

Unlike Bachelor's Degrees, Specialist Degrees are more focused on
practical work in industry according to the selected discipline. These
programmes are offered to individuals who have education equivalent to
Russian general secondary or vocational secondary education. The course
lasts for a minimum of 5 years. Based on the examination results and thesis
defence, a Specialist Degree certificate specifying the qualification (e.g.,
«Astronomer», «Teacher», «Information Security Specialist», etc.) may be
issued. Graduates of a Specialist Degree may work in industry or further their
studies on a Master's or other postgraduate course.
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Master's Degree
This allows in-depth specialisation in the student’s chosen field.
Bachelor’s and Specialist Degree holders can enroll in Master's Degree
courses. The course lasts at least two years and involves training students for
research work. Students defend a thesis which, if successful, leads to a
Master's Degree certificate and the qualification of Master.

Harvard University

Harvard is the oldest institution of higher education in the United States,
established in 1636 by vote of the Great and General Court of the
Massachusetts Bay Colony. It was named after the College’s first benefactor,
the young minister John Harvard of Charlestown, who upon his death in 1638
left his library and half his estate to the institution. A statue of John Harvard
stands today in front of University Hall in Harvard Yard, and is perhaps the
University’s best known landmark.

The University has grown from nine students with a single master to an
enrollment of more than 20,000 degree candidates including undergraduate,
graduate, and professional students. There are more than 360,000 living
alumni in the U.S. and over 190 other countries.

Harvard University is devoted to excellence in teaching, learning, and
research. The University has 12 degree-granting Schools in addition to the
Radcliffe Institute for Advanced Study.

In 1817 Harvard Law School was founded. Now it is the oldest
continuously operating law school in the United States and is home to the
largest academic law library in the world. Harvard Law School offers more
courses and seminars than any other law school in the world. The faculty
includes more than 100 full-time professors and more than 150 visiting
professors. The curriculum of more than 260 courses and seminars covers a
broad range of traditional and emerging legal fields.

Notes:

a benefactor - 6s1arozieTe b, IOKPOBUTEb, MELl€HAT

an estate — momecTbe, UMYyILLLECTBO

a landmark - ryiaBHass 4OCTONIPUMEYATENbHOCTD, LleHTPaJIbHbI1
00 BEKT

an alumnus (alumni) - BBINYCKHUK (H)

enrollment - Yuc/eHHOCTb (KOHTUHI'€HTA), YKOMILJIEKTOBAHHUE
IITATHOTO PacnycaHud

emerging - HOBEMIIUH, IepeJOBOM, MYHHOBAllUOHHbIU
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LESSON 2.
CRIMES AND PUNISHMENTS

Vocabulary Notes:

arson — MoJiKor

assassination — nmo/siMTHYeCKOe YOUHCTBO

assault - HarmageHue

bribe - B3ATKa

bribery — B3ATOYHUYECTBO

burglary — kpa)ka co B3ioMOM

embezzlement - pactpara, npyMcBoeHHe (MMYLIECTBA), XUILEHUE
extortion — BBIMOTaTeJIbCTBO

felony - Ts>KKOe npecTyIieHUe

forgery — moguior, noageska (JOKyMeHTa, AeHET)

fraud - o6MaH, MOILIEHHUYECTBO

hijacking - yron camoJieTa

homicide - siMeHKe Yesl0BeKa XXU3HU

manslaughter - youMCTBO 10 HEOCTOPOXKHOCTH, HENIPpeJHAMEPEHHOE
yOUMCTBO

misdemeanor - a/[MUHUCTPATHUBHbIE IPAaBOHAPYILIEHUS
mugging — rpabex, pa3oou Ha yJIuLe

murder - npegHaMepeHHOe, CIIJIAaHUPOBaHHOE YOUKCTBO
perjury — JDKECBU/I€TEJIbCTBO

pickpocketing - kapmMaHHasi Kpa)ka

poisoning — oTpaBJiIeHUE

rape - U3HACHUJIOBaHUE

robbery - rpa6ex

shop-lifting - MarasauHHasi Kpaxka

smuggling - koHTpabaH/1a

stab - HaHeCTH yJ1ap KOJIIOIIUM OPY>KHUEM

theft - kpaxa

high treason - rocysapcTBeHHast ©I3MeHa

wounding - HaHeCeHHe paHbl

Crimes can be defined as acts which the state considers being wrong
and which can be punished by the state. There are some acts which are
crimes in one country but not in another. For example, it is a crime to drink
alcohol in Saudi Arabia, but not in Egypt. It is a crime to smoke marijuana in
England, but not (in prescribed places) in the Netherlands. It is a crime to
have more than one wife at the same time in France, but not in Indonesia.
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So, every country has its own special list - the so called criminal code.
The code describes conduct that is illegal or criminal and sets out
punishments.

As you know, there are a number of ways to classify crimes.

Crimes against person always contain an element of force, of physical
contact. They are: homicide (murder, manslaughter, suicide), wounding,
assault (there are various types of assault), rape, poisoning, kidnapping,
robbery, mugging.

Here are the definitions of some crimes:

homicide - the act of killing a human being.

murder - Killing smb. unlawfully and intentionally.

manslaughter - the unlawfully killing of a human without any malicious
intent or deliberation, which may be involuntary, in the commission of a
lawful act without due caution.

suicide - the intentional taking of one's own life.

wounding - occurs whenever the victim's skin is broken.

rape — the crime of forcing smb, especially a woman to have sexual
intercourse against her/his will.

kidnap (v) - to seize or detain a person by force and often for ransom.

stab (v) - to pierce or wound with a pointed weapon.

assault - 1. a violent physical or verbal attack.

2. an attempt to do or immediate threat of doing unlawful personal
violence.

rob (v) - to steel smth from (a person or place), esp. by violence or threat.

mug (v) - to assault, esp. in the street with intent to rob.

Crimes against property are: stealing (theft, shoplifting, burglary,
embezzlement), frauds, forgery, arson, extortion, vandalism.

Here are the definitions of some crimes:

theft - the act of stealing.

shop-lifting - theft from the shops.

arson - the criminal act of setting fire to property in order to cause
destruction.

forgery - 1. act of making a false or counterfeit document, money, etc.

2. forged documents, banknote, etc.

fraud - 1. smth that is not what it seems to be.

2. anything intentionally calculated to deceive.

embezzle (v) - to appropriate (e. g. property entrusted to one's care)
fraudulently to one's own use.

burglar - one who breaks into houses or other buildings to steal.

vandal - one who willfully or ignorantly destroys or defaces (public)
property.

pickpocket - one who steals from pockets or bags.
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Crimes against state are: assassination, high treason, smuggling,
hijacking, terrorism, perjury.

Here are the definitions of some crimes:

smuggling - bringing goods into a country illegally without paying tax.,

assassination — murder for political reasons or a reward.

terrorism - using violence for political reasons.

high treason - betrayal of one's own country to another state.

perjury - making intentionally false statements under oath.

It is also a crime to bribe or offer a bribe to any public officer or for any
such officer to accept a bribe.

Another classification of crimes includes two large groups: felonies and
misdemeanours.

Misdemeanour is a criminal offence less than a felony punishable by
fine or imprisonment of less than 90 days in a local facility.

A gross misdemeanour is a criminal offence for which an adult could be
sent to jail for up to one year, pay a fine of up to $1,000, or both.

Felony is a crime of graver nature than a misdemeanor punishable by
imprisonment.

[t should be noted that in many legal systems it is an important
principle that a person cannot be considered guilty of a crime until the state
proves he committed it. The suspect himself need not prove anything. The
state must prove his guilt according to high standards, and for each crime
there are precise elements which must be proven.

TASKS TO THE TEXT:

1. Answer the following questions:

1. What is a crime? 2. Is it a crime to drink alcohol in Russia? 3. Is it a
crime to smoke marijuana in Russia? 4. Where can you smoke marijuana
without any punishment? 5. Is it prohibited to have two wives at the same
time in Russia? 6. Where is polygamy not prohibited? 7. What is a criminal
code? 8. How many classifications of crimes do you know? 9. How many
groups of crimes are there in the first classification? What are they? 10. How
many groups of crimes are there in the second classification? What are they?
11. What is a midemeanour? 12. Is a midemeanour of graver nature than a
felony? 13. What is the usual punishment for a midemeanour? 14. What is the
usual punishment for a gross midemeanour? 15. What is the wusual
punishment for a felony? 16. Who proves the guilt of a person in courts?
17. Do you think that the problem of criminality is urgent in our country?
18. What can be a cause of crime? (family surroundings, especially in early
years / the income level of the family (low or high) / the moral atmosphere of
the time: unemployment, commodity shortages, the impact of the media / the
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ineffectiveness of the police work)? 19. What is the most violent crime in
your opinion?

2. Read and translate some definitions of a crime.

1. Commission of an act forbidden by law. 2. Deviant behaviour that
violates prevailing norms. 3. Illegal activity in general. 4. A bad, immoral or
dishonourable act. 5. Offence that is committed against individuals or groups
of individuals with criminal intent. 6. The breach of rules or laws.

3. Translate the word combinations:

1. bribe, to give a bribe, to take a bribe, to pass a bribe, to get a bribe, to
bribe an official, a bribe-giver.

2. to break the law, to violate law, law-breaker.

3. smuggling, drug smuggling, arms smuggling.

4. killing, lawful killing, legal killing, malicious killing, reckless killing,
aggravated Kkilling, contract killing.

5. suicide, to commit a suicide, to commit a crime.

6. to steal (stole, stolen), to thieve, a thief (pi. thieves).

4. Crimes may be classified into various ways. Match the crimes in

italics with the corresponding types.

Bigamy, murder, burglary, treason, kidnapping, bribery, carrying
weapons, prostitution, tax evasion, arson, obscenity, assault and battery,
larceny, criminal trespass, robbery, rape, hijacking, sexual harassment, illegal
speeding, perjury, receiving stolen property, drunk and disorderly conduct,
counterfeiting.

. Crimes against person;

. Crimes against property;

. Crimes against the government;

. Crimes against public peace and order;
. Crimes against buildings;

. Crimes against decency.

N U1 B W DN

. Fill in the missing words from the text. Translate the sentences.
. Crimes are wrong or illegal acts which must be... by the state.

. Itis a crime to drink alcohol in....

. Polygamy is not a crime in....

. It is allowed to smoke marijuana in....

5. You can drink alcohol without any punishment in....

6....is a system of laws dealing with the punishment of crimes.

7....is a criminal offence punishable by fine as usual.

=W N = Ul
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8....1is a criminal offence punishable by imprisonment.

9....1is the act of killing somebody unlawfully and intentionally.

10. The act of breaking into the house with the intent to rob is....

11. The intentional taking of one's own life is called....

12....is the act of taking something from a person without a permission.

13.The act of using violence, intimidation or threats for political
reasons is....

14.... is betrayal of your own country to another state.

15. Giving a bribe to an official is called....

16. A person cannot be considered... of a crime until the state proves he
committed it.

6. Complete the following sentences with the names of the crimes

given in italics:

burglary, arson, theft, kidnapping, violation of parking rules, terrorism,
shop-lifting.

1. Using violence for political reasons is called

2. The parents should protect their children against possible

3. Another house was broken into last week. This is the third ____ in
this area.

4. He parked his car in the wrong place and had to pay a fine for ____.

5. The hotel staff caught a boy in one of the rooms with a camera and
cash and suspected _____.

6. This is the fourth fire in the area recently. The police suspect ____.

7. Caught by a store detective with a bottle of hair conditioner and eye
lash dye hidden in her bag, the girl was suspected in____.

7. Make up 10-15 sentences with new words.
8. Draw all possible schemes for classification of crimes.

9. Translate the sentences:

1. Crimes can be defined as nesaHus, 3a KOTOpbIe CJielyeT HaKa3aHUe CO
CTOPOHBI TrocyjaapcTBa. 2. HekoTopble JessHUS SIBJASKTCS crimes In one
country but not in another. 3. KypeHue MapuxyaHbl SIBJIIE€TCS
npectymnyeHueM in all countries excepting the Netherlands. 4. Criminal Code
sets out Haka3aHUS 3a COBepIllIeHHble pecTymieHus. 5. According to the first
classification Bce NIpeCcTYIJIEHWS MO>KHO pPa3/eJiIMTb Ha TPU O0JIblLIKXeE TPYIIHI.
6. The first group includes npecTynjeHusi IPOTUB JUYHOCTH. 7. Bo BTOpy1O
rpyIIy BXOAAT crimes against property. 8. Crimes against the state OTHOCATCS
K TpeTbel rpynmne. 9. CorsiacHo BTOpoH KJacCUPUKAIUU Bce crimes may be
divided into two large groups: Ts>kkue U HeTsxKKue. 10. Misdemeanour is a
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criminal act 3a KOTOpoe INpefyCMOTPEHO HaKa3aHWe B BuJe LITpada.
11. Felony is a crime 3a KOTOpOe NpeAyCMOTPEHO HaKa3aHUe B BU/jle
TIOPEMHOTO0 3akJodyeHud. 12. YesioBeKk He MOKeT ObITh IPU3HAH BUHOBHBIM
B COBeplLUEeHWH npecTynieHud until the state proves he committed it.

10. Translate the sentences into Russian:

1. A crime is an offence against the state. 2. If a person is convicted of
theft, his name will probably appear in the local papers causing shame and
embarrassment and he may even lose his job. 3. Ann decides to divorce her
husband, Barry, after 10 years of marriage. 4. Colin is given a parking ticket
by a traffic warden for parking on double yellow lines. 5. Diane returns a
faulty steam iron to the shop where she bought it, but the shop manager
refuses to give her a refund. 6. Eamonn drives at 50 mph on a stretch of road
where there is a 30 mph limit. He fails to see Fiona, who is crossing the road.
She is knocked down and sustains severe injuries. 7. Graham takes a copy of
Business Law from the reference section of the library, with the intention of
returning it when he has finished his first assignment. He finds the book so
valuable that he decides to keep it. 8. Hazel returns to England after working
abroad for three years. While abroad, she rented her flat to [an. She now gives
him notice to quit, but he refuses to move out. 9. If you pick someone’s
umbrella up thinking that it is your own, you cannot be guilty of theft, because
of the absence of a guilty mind. 10. Julie is crossing the road at a zebra
crossing when she is struck by a car driven by Gordon. An ambulance takes
Julie to a local hospital where it is discovered that she has sustained a broken
leg. 11. The driver appears before the local magistrates’ court and is
convicted. He is disqualified from driving for 18 months and fined 400
dollars. The fine is paid to the court: it does not go to compensate the victim
of the criminal act. 12. Selling food for human consumption which fails to
comply with food safety requirements contrary to the Food Safety Act 1990 is
an example of an offence of strict liability. 13. The prosecutor is not required
to show that the seller knew that the food did not comply with food safety
requirements. He will secure a conviction by establishing that the food was
unsafe and that it was sold. 14. The seller may be able to defend himself by
showing that he has taken all reasonable precautions and exercise due
diligence to avoid commission of the offence. 15. If your house is burgled, you
remain the owner of the stolen property, but the burglar obtains (unlawful)
possession. 16. Robbery is the commission of theft in circumstances of
violence. Robbery takes many forms - from the mugging of a stranger in the
street to robberies of banks, involving numerous participants and careful
planning. 17. Most crimes are not reported, not recorded, not followed
through, or not able to be proved. When informal relationships and sanctions
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are insufficient to establish and maintain a desired social order, a state may
impose stricter systems of social control.

11. Translate the sentences into English:

1. [Ipectynienue - 3TO JiedsHUe, KOTOPOE CYUTAETCA He3aKOHHBIM, U 3a
KOTOpOoe IpeAyCMOTpeHO HakasaHue. 2. CylecTBYyIOT olipeJesieHHble
[ledHNd, KOTOpble B OJHOH CTpaHe pacCLieHUBAIOTCA KakK IMpecTyIlHble, a B
Apyrou — HeT. 3. B Poccuu 3anpeleHo KypuTh MapuxyaHy, a B Huzgepsangax
paspemeHo. 4. Bo MHOrux CcTpaHax MHOTOXEHCTBO CYUTAETCH
npectymnjeHueM. 5. B Kaaou cTpaHe eCTb CBOM YTOJIOBHBIK KOJEKC.
6. B Kosekce omnucbiBaeTca MOBeJeHHE, KOTOPOEe CYUTAETCHd He3aKOHHBIM
WX NpecTynHbIM. 7. CyuiecTByeT HECKOJIbKO BapUAHTOB KJacCUPUKALUU
npectymeHuid. 8. CoryilacHO MepBOW KIACCUPUKALUUA BCe MPEeCTYIJIEHUd
JeJATCS Ha TpU OOJIbLIME TPYINIbl: NPecTylJeHWS NPOTUB JIMYHOCTH,
NpPeCcTyIJieHUsA TMPOTUB COOCTBEHHOCTU UM  NPECTYIJIEHHWA IPOTUB
rocygapctBa. 9. K mepBou rpylmne OTHOCATCS TaKue INpPeCTYyIlJIeHUs, Kak
yOUMCTBO, U3HACUJIOBAHKE, NOXUlleHue, oTpaBaeHue U Ap. 10. Ko BTopou
rpyInie MOXHO OTHEeCTH KpaXKy, MOIIeHHUYEeCTBO, IIOJPKOr, pacTpaThl.
11. B TpeTbio rpynmny BXOAAT TaKUe NPECTYIJIEHUSA KaK roCcyJapCTBeHHasd
M3MeHa, Teppopu3M, KoHTpabaHga u Ap. 12. CorslacHo BTOpOU
KJIacCUPUKALUMA BCe NPECTYIJIEHUS AeJIATCA Ha HeTshXKKUe NpecTyIlJIeHUs,
pPeCTYIJIEHUSA CPeJHEU TAKECTU U TsHKKUe npecTyiieHus. 13. 3a HeTsKKUe
NpecTyIlJeHUsA NpeAyCMOTPEeHO, B OCHOBHOM, HaKa3aHHe B BHUJe LITpada.
14. 3a npectymieHUs CpeJHEW TAMXKECTU TaKkKe MOXKeT ObITb Ha3HA4YeHO
HakKa3aHue B BuJe wTpada U JMIIeHUe CBOOOAbl CPOKOM [0 Troza.
15.006b1YyHOEe Haka3aHHWe 3a THAXKKOoe IpecTyllJleHhe - THpPEMHOe
3akyo4yeHue. 16. YesnoBek He MOXeT ObITb MpPU3HAaH BUHOBHBIM B
COBeplLIeHUM NpecCTYIJIeHUs, MOKa ero BMHA He OyJeT JoKa3aHa B CyJe.
17. BuHa yesioBeKa [OJIKHA OBbITh JOKa3aHa B CyJe C COOJIIOJeHUeM BcCeX
CTAaHZapTOB U IIpaBUJI.

PUNISHMENT

Civil and criminal penalties

Vocabulary Notes:

civil and criminal penalties - Haka3aHus 3a rpaXKJaHCKUe U YTOJIOBHbIE
paBOHapYIlLIEHHUS

forfeiture - My1ecTBeHHOe HaKa3aHHe (KOHpUCKaL U )

specific performance - peajsibHO€e UCTIOJIHEHUE

a criminal offense - yrosioBHOe npecTyIJjieHue
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an offence (offense) - nocsiraTe/ibCTBO, MpaBOHAPYILIEHHUE,
[pecTynJjeHHue

an offender - npaBoHapylIXTENb, IPECTYIIHUK

community service - 061eCTBEHHbIE PaOOTHI

a life sentence — npuroBop K nMNOKU3HEHHOMY TIOPEMHOMY 3aKJIIOYEHUIO
a review (parole) board - HaG/itoAaTEeIbLHBIA COBET

parole - 4ecTHOe CJ10BO, 0belaHKe; YCIAOBHO-A0CPOYHOE
OCBOOOXK/AeHHe M0/l YeCTHOE CJ0BO

deprivation of liberty - ivieHue cB060/1bl

a corporal punishment - TesiecHoe Haka3aHue

a capital punishment - cMepTHas Ka3Hb

a death penalty - cMepTHas ka3Hb

a death sentence - npuroBop K CMeEpTHOM Ka3HHW; HaKa3aHUe
CMEePTHOU Ka3HbIO

abolition - oTMeHa, ynipa3iHeHHue

a just punishment - cnpaBejiiBoe HaKa3aHUeE

to deter others from committing such crimes - yaep>kuBatb Apyrux ot
COBepIllIeHUs TaKUX NPecTyIJIeHUuM1

to cane - OMTb MaJIKOX

to whip - ceub (KHyYT, XJIBICT)

electrocution - ka3Hb Ha 3JIEKTPUYECKOM CTYyJI€e

gassing — oTpaBJieHHe ra30M

lethal injection - cMepTenbHas UHbEKLUA

beheading - oTcedyeHue roioBbI

stoning - 3aKWbIBaTh KAMHSAMH

shooting - paccTpen

cease — IIpeKpallaTh, IepecTaThb, IPUOCTaHABJIUBATD

anguish - Myka, 60J1b

mental anguish - gyumeBHasa 60.1b

suspended sentence — 0OTCpOYKa UCMIOJIHEHUS IPUTOBOpaA
harsh - rpy6nb1y, >keCTOKH M

ultimate - MakcuMaJIbHbBIH, TOCAEJHUHN, KOHEYHbIN, OKOHYATeJbHbIH
hanging - noBemeHnue

There are several kinds of punishment available to the courts. In civil
cases, the most common punishment is a fine, but specific performance and
injunctions may also be ordered. For criminal offenses fines are also often
used when the offense is not a very serious one and when the offender has
not been in trouble before. Another kind of punishment available in some
countries is community service. This requires the offender to do a certain
amount of unpaid work, usually for a social institution such as a hospital. For
more serious crimes the usual punishment is imprisonment. Some prison
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sentences are suspended: the offender is not sent to prison if he keeps out of
trouble for a fixed period of time, but if he does offend again both the
suspended sentence and any new one will be imposed. The length of
sentences varies from a few days to a lifetime. However, a life sentence may
allow the prisoner to be released after a suitably long period if a review
(parole) board agrees his detention no longer serves a purpose.

In some countries, such as the Netherlands, living conditions in prison
are fairly good because it is felt that deprivation of liberty is punishment in
itself and should not be so harsh that it reduces the possibility of the criminal
re-educating and reforming himself. In other countries, conditions are very
bad. Perhaps because of an increase in crime or because of more and longer
sentences of imprisonment, some prison cells have to accommodate far more
people than they were built to hold and the prisoners are only let out of their
cells once a day. Britain and the United States are trying to solve the shortage
of space by allowing private companies to open prisons.

In some countries there is also corporal punishment (physical), courts
may sentence offenders to be caned or whipped. In Saudi Arabia theft and
possession of alcohol may be punished by cutting off the offender’'s hand or foot.

The ultimate penalty is death (capital punishment). It is carried out by
hanging, electrocution, gassing or lethal injection, beheading or stoning, or
shooting. Although most countries still have a death penalty, many countries
(including almost every European nation) have abolished it; some countries
retain it only for exceptional crimes such as wartime offences; and many
countries no longer carry out executions even when a death sentence has
been passed. In other words, almost half the countries of the world have
ceased to use the death penalty. The UN has declared itself in favor of
abolition, Amnesty International actively campaigns for abolition, and the
issue is now the focus of great debate.

Supporters of capital punishment believe that death is a just
punishment for certain serious crimes. Many also believe that it deters others
from committing such crimes. Opponents argue that execution is cruel and
uncivilized. Capital punishment involves not only the pain of dying but also
the mental anguish of waiting, sometimes for years, to know if and when the
sentence will be carried out.

TASKS TO THE TEXT:

1. Answer the following questions:

1. What is the most common punishment for civil cases? 2. May
imprisonment be ordered for civil cases? 3. Are fines used for criminal cases?
When? 4. What is community service? 5. What is the most common
punishment for criminal cases? 6. What is suspended sentence? 7. When can
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the prisoner be released? 8. Why are living conditions in prison in the
Netherlands good? 9. What are living conditions in prison in Russia? Why?
10. What is corporal punishment? 11. What types of corporal punishment do
you know? 12. What is the ultimate penalty? 13. Does ultimate penalty exist
in Russia? 14. What is the most common alternative to death penalty in
Russia? 15. What are the most common ways of ultimate penalty? 16. What
do supporters of ultimate penalty think about it? 17. What are the reasons of
opponents of ultimate penalty? 18. Are you for or against ultimate penalty in
Russia? Why?

2. Find the English equivalents in the text:

B pacnopsi>keHMM CyAOB; caMoOe pacnpoCTpaHEHHOE HaKa3aHUE;
Ha3Ha4alTCd; OecryiaTHble PabOThI; COLiMa/IibHble Y4YpexXJeHUs; 00a cpoka
HaJIaraloTcd; NMpeCcTylHUKA He OTHPaBJSIT B THOPbMY; CPOK 3aKJIOYeHUS;
YCJIIOBUS COJZlep>KaHUS OCYXK/JeHHbIX B TIOpPbMe; POCT IMPECTYNHOCTHU; B
TIOPEMHBIX KaMepax pa3MellaeTcss OoJibliiee KOJUYEeCTBO OCYXXK/EHHBIX;
HexXBaTKa MeCTa; pa3pellalT YaCTHbIM KOMIIAHUAM CTPOUTD TIOPbMbI; IyTEM
OTCeYEeHUS] PYKU HWJIM HOTHU TMPECTYNIHHWKA; OTMEHSITb;, BOEHHbIE
npectymieHusi; OOH BbicKasbiBaeTcsA 3a OTMEHY CMEPTHOM Ka3HU; IpeaMeT
ropsiuero Cnopa; CTOPOHHUKH; MPOTUBHUKHU; KECTOKO U HEIUBUJIU30BAHHO;
IpUTroBOp Oy/leT NPUBEAEH B UCIIOJIHEHHUE.

3. Make up 10-15 sentences with new words.

4. The word PUNITIVE has the following meanings in Russian:
1) cBsA3aHHBIN C IPpUMEHEHUEeM HaKa3aHUA

punitive article — cTaTbs, ycTaHaBJIMBawIasl yrOJIOBHYIO CaHKIIUIO
2) KapaTeJbHbIH; IHTpadHOU

punitive action — KapaTeJibHasa Mepa

Match the following English expressions with their Russian equivalents:

1) punitive sentencing a) KapaTeJibHas Mepa

2) punitive institution b) kapaTeJibHO€e BO3jeUCTBUE

3) punitive justice C) KapaTeJibHOe IpaBoOCyiue

4) punitive law d) kapaTeJibHOE yYpeXJeHne

5) punitive legislation e) JiMueHWe CBOOOAbl KaK Kapa
3a COBEpIIEHHOe MPeCTyIJIeHue

6) punitive measure f) yrosnoBHOe 3aKOHO/JaTE/ILCTBO

7) punitive treatment g) YyroJIOBHbIH 3aKOH
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5. Write a composition (10-12 sentences) about necessity of
capital punishment in Russia. Start the composition with the phrase «I am
for/against capital punishment in Russia because...»

ALTERNATIVES TO IMPRISONMENT

Vocabulary notes:

severity - »KeCTOKOCTb, CTPOTOCTb

a life-sentence prisoner — NpUroBOpeHHbIN K NOXKU3HEHHOMY
TIOPEMHOMY 3aKJIIOUEHU IO

pain - 60J1b, CTpPaJlaHUeE

loneliness - oguHO4YECTBO

boredom - ckyka

humanization - rymanu3auus

incarceration - 3aKJIlOYeHHE B TIOPbMY

restitution — Bo3BpallleHHe yTpayeHHOr 0, KOMIIeHCalUs
probation - yc/ioBHOe oCyXJeHHe

efficiency - 1eiCTBEHHOCTb, NPOAYKTUBHOCTb, PEHTA0€/IbHOCTh
humaneness - 106p0oTa, 4eJIOBEYHOCTh

yield - npuHOCUTB (MJ1I0/bI, JOXOA)

benefit - BbIroga, npuobLIb, 0JIb3a

an ankle - noabpKKa

a wrist - 3anqacTbe

psyche - ayiia, nyx

scar - upam, pyoer;

a debt - gour

a gap — npo6eJi, IPOMeXyTOK, pa3pbIB

remain — ocraBaThCH

knowledge - 3HaHue

a bracelet - 6pacser

rationalization - pazymMHoe 06'bsICHEHUE, JIOTUYECKOE 0OOCHOBaHUE

Nowadays prisoners are kept in separate institutions according to the
severity of crime committed, as well as to the age, sex and conditions.
Consequently, the inmates include men prisoners, women prisoners, juvenile
delinquents, recidivists and life-sentence prisoners.

Among the «pains of imprisonments» that both male and female
inmates face are the deprivation of liberty, loneliness and boredom of
imprisonment.

As we know the main aim of our Penal System is humanization of the
conditions of confinement. The leading role here belongs to the process of
improving them. In this connection we should speak about alternatives to
incarceration such as use of fines, community service, restitution, probation,
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house arrest and using of electronic bracelets. The rationalizations of these
alternatives have been cost effectiveness, efficiency and humaneness. It is
clear that such alternatives may yield these benefits.

The special emphasis must be taken to the electronic monitoring system
which requires the offender to wear an electronic bracelet around his ankle
and wrist.

The effects of imprisonment on an individual may be great. It is
common knowledge that imprisonment returns a man to society with a
scarred psyche, unpaid debts and financial losses, broken families, children
who lose respect to their parent, no job, and a gap in his life history that is
hard to explain when he seeks a new job. In this respect, electronic
monitoring allows the offender to remain at home where he can continue to
hold employment and maintain any dependent children.

TASKS TO THE TEXT:

1. Answer the following questions:

1. Are prisoners kept in separate penal institutions in Russia? 2. What
are the main principles for this separation? 3. Who can be an inmate? 4.
What «pains of imprisonment» do the inmates describe? 5. What is the main
aim of the Penal System of Russia? 6. What alternatives to incarceration do
you know? 7. What are the most common alternatives to imprisonment in
Russia? 8. Is it possible to use electronic bracelets in Russia? Why? 9. What do
you know about electronic monitoring system? 10. What do you know about
probation? 11. Why is electronic monitoring system of real help to the
offender? 12. In what ways may imprisonment be effected on an individual?

2. Find the English equivalents in the text:

CoryiacHO CTemneHU TS>KeCTU COBEPUIEHHOTO JesiHUs, MOoJy, BO3PacCTy;
COBEPLIMTb MpPECTyIJIeHWEe; HECOBEpPILIEHHOJeTHUE MPaBOHAPYLIUTEJIH;
OTOBbIBAKOILUE MOXKM3HEHHOE HaKa3aHHUe; KaK MYXXYUHbI, TaK U KEeHL[WHBbI;
JIULIeHWe CBOOOJbI; TyMaHU3allus YCJIOBUM COJEpKaHUA OCYXKJEHHBIX;
BeAyllasd poJib NPUHAAJIEKUT; HUMETb CBOM IUJIKOChbl; PEHTA0EJbHOCTD;
OCOOBIM aKLEHT JOoJoKeH OBbIThb CJeJlaH Ha; Ha JIOAbDKKE W 3amsiCThe;
BO3/JleICTBUE THOPbMbI Ha 4eJiOBeKa; OO0LeW3BeCTHO; U3paHeHHad AylIa;
¢rHaHCOBBIE IOTEPH; NOTEPATh YBAXKEHHE; TPYAHO OOBACHUTD.

3. Translate the text into your copy-books (without dictionaries).

4. Do a presentation on the theme «Probation in Russia and abroad».
Use the Internet sources in your answer.
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TEXTS FOR TRANSLATION

Crime

Crime is a breach of rules or laws for which some governing authority
can ultimately prescribe a punishment. Individual human societies may define
crimes differently. Modern societies generally regard crimes as offences
against the public or the state. The word ‘crime’ is generally associated with
wrongdoing but not every type of wrongdoing is a crime. Telling lies is
immoral wrong but if telling lies is put into practice resulting in physical harm
to another, then such action becomes both criminal and immoral.

There are some acts which are considered to be crimes in one country
but not in another. For example, it is a crime to have more than one wife at
the same time in France, but not in Indonesia. There are quite a lot of
agreements among states as to which acts are criminal. But such acts as
stealing, physical attack or damaging somebody’s property will be unlawful in
all countries and the way of dealing with people suspected of crime may be
different. Sometimes government «creates» new crimes by identifying a form
of behavior and passing a new law to deal with it. Different societies or
governments often review their ideas of what should and shouldn’t be a
crime. For example, race or sex discrimination hasn’t been considered a crime
for a long time. In recent years the Internet has grown explosively and there
appeared the new crimes such as unauthorized access or «hackingy,
copyright infringements, child pornography, etc. Cybercrimes may
intentionally harm the reputation of the victim, they may threaten a nation’s
security or financial health.

Notes:

a breach of rules - HapylieHne npaBuI

to prescribe punishment - Ha3HaYUTb HaKa3aHUe

to pass a new law — npyUHATb HOBbIW 3aKOH

to identify a suspect — yCTaHOBUTB JIMYHOCTh N1O03PEBAEMOTO
an unauthorized access - HeCaHKIITUOHUPOBAHHbIX [JOCTYTI

Manslaughter

In 1981 Marianne Bachmeir, from Lubeck, West Germany, was in court
watching the trial of Klaus Grabowski, who had murdered her 7 year-old
daughter. Grabowski had a history of attacking children. During the trial, Frau
Bachmeir pulled a Beretta 22 pistol from her handbag and fired eight bullets,
six of which hit Grabowski, killing him. The defense said she had bought the
pistol with the intention of committing suicide, but when she saw Grabowski
in court she drew the pistol and pulled the trigger. She was found not guilty of
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murder, but was given six years imprisonment for manslaughter. West
German newspapers reflected the opinion of millions of Germans that she
should have been freed, calling her «the avenging mother».

Notes:

trial - cya, cyzie6HOe pa3bupaTesbCTBO
a bullet - nyns

defence - 3amuTa (Ha cyze)

intention — HaMmepeHUe

trigger — KypokK

avenging — MCTAIMM, Kaparolun

Crime of Passion

Bernard Lewis, a thirty-six-old man, while preparing dinner became
involved in an argument with his drunken wife. In a fit of a rage Lewis, using
the kitchen knife with which he had been preparing the meal, stabbed and
killed his wife. He immediately called for assistance, and readily confessed
when the first patrolman appeared on the scene with the ambulance
attendant. He pleaded guilty to manslaughter. The probation department's
investigation indicated that Lewis was a rigid individual who never drank,
worked regularly, and had no previous criminal record.

His thirty-year-old deceased wife, and mother of three children, was a
«fine girl» when sober but was frequently drunk and on a number of
occasions when intoxicated had left their small children unattended. After
due consideration of the background of the offence and especially of the
plight of the three motherless youngsters, the judge placed Lewis on
probation so that he could work, support and take care of the children. On
probation Lewis adjusted well, worked regularly, appeared to be devoted to
the children, and a few years later was discharged as «improved» from
probation.

Notes:

crime of passion - npecTynsieHrue Ha MOYBe PEBHOCTH, MPECTYIJIEHUE,
COBepIIIEeHHOE B COCTOSIHUHY adpdeKTa

confess - co3HaTbCs

to plead guilty - npr3HaTh CBOIO BUHY

rigid - HenpeK/JIOHHbINW, CTOMKHUH

sober — Tpe3BbIU

Murder
In 1952 two youths in Mitcham, London, decided to rob a dairy. They
were Christopher Craig, aged 16, and Derek William Bentley, 19. During the
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robbery they were disturbed by Sydney Miles, a policeman. Craig produced a
gun and Kkilled the policeman. At that time Britain still had the death penalty
for certain types of murder, including murder during a robbery. Because
Craig was under 18, he was sentenced to life imprisonment. Bently who had
never touched the gun, was over 18. He was hanged in 1953. The case was
quoted by opponents of capital punishment, which was abolished in 1965.

Notes:

death penalty - cMepTHas1 Ka3Hb

life imprisonment - mo>ku3HeHHOe TIOPEMHOe 3aK/JIIYeHHue
hang - noBecuTb

Barbarity

The latest mode of inflicting the death penalty, enacted into law by
nearly two dozen American states, is lethal injection, first used in Texas in
1982. It is easy to overstate the humaneness and efficacy of this method.
There is no way of knowing that it is really painless. As the U.S. Court of
Appeals observed, there is «substantial and uncontroverted evidence... that
execution by lethal injection poses a serious risk of cruel, protracted death....
Even a slight error in dosage or administration can leave a prisoner conscious
but paralyzed while dying, a sentient witness of his or her own asphyxiation».

Notes:

barbarity - BapBapcTBO, ’K€CTOKOCTb

mode of - crmoco6

overstate — IpeyBeJINYUBATh, IePEOLleHUBATH

substantial and uncontroverted evidence - cyulecTBeHHOe WU
HeOoIlpOBEPKUMOE JJ0KAa3aTeJIbCTBO

protracted death - MmegsieHHasa cMepTh

Fine

The most common penalty, fine, avoids the disadvantages of many other
forms of sentence; it is inexpensive to administer and does not normally have
the side effects, such as social stigma and loss of job that may follow
imprisonment. However, there are dangers that the imposition of financial
penalties may result in more affluent offenders receiving penalties that they
can easily discharge, while less affluent offenders are placed under burdens
that they cannot sustain.

Notes:
common — 00LUM, pacCIpOCTPaHEeHHbIN
disadvantages — HeJOCTaTKH!
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to administer - UCIOJIHATDH, IPUMEHSATD, HaJlaraTb

side effect - no6o4yHas peakuus (3¢ dekT)

social stigma - conpaJsibHOe KJIeMMO (colpaJibHas 13Ba)
affluent - coctogarenbHBIN, 0O0ecneYeHHBIU

Restitution

Related to the fine is an order to pay restitution (in some countries
termed «compensation»). The principle of restitution is popular in some
countries as an alternative to punitive sentencing, but there are some
drawbacks. One is the possibility, as in the case of the fine, that the more
affluent offender may receive favourable treatment from the court because he
is able to pay restitution. The second drawback is that such schemes do not
help all victims of crime. Only those who are the victims of crimes for which
the offender is caught and convicted and has the funds to pay restitution are
likely to be recompensed. Victims of crimes of violence in some countries -
such as England and Canada - are entitled to restitution from public funds,
whether or not the offender is detected or has the resources necessary to
compensate.

Notes:

restitution - pecTuTyLusa, Bo3MelleHue

punitive - kapaTeJibHbIH, LITPAaPHOU

sentencing — BbIHeCeHHe CyJeOHOT0 pelleHus, IPUroBopa
drawback - He1oCTaTOK, U3 BAH

favourable treatment - pexxum 6s1aronpuUATCTBOBAHUA
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LESSON 3.
ENGLISH AND WELSH PRISON SERVICE

Vocabulary Notes:

prisoners (inmates) — oCy»kieHHbIE

the prison staff - nepconas (mraT) TIOpbMbI

a remand prison - TIOpbMa IS IOAC/eCTBEHHBIX

a training prison — ucrnpaBuTeJibHadA TIOpbMa

a medium security prison - TIOpbMa CTPOroro pexuma

breaking houses — He3aKOHHOe IPOHUKHOBEHHUE B XKHUJUILLE

a low security prison - TIopbMa 00111er0 peXruMa

a high security prison - TropbMa 0co60ro pexxuma

a sentence plan - njiaH oTObIBaHUS HaKa3aHUS

a (separate) cell - oTgenbHas kamepa

a dormitory - o6111as1 Kamepa

the main security means - 0CHOBHO€ Cpe/iCTBO OXpPaHbI

the main aim - rsiaBHag 11eJ1b

law-abiding - 3akoHONOC/YIIHBIN

alcohol or drug abuse - 3710ynoTpe6JieHHe aJIKOroJieM U HAPKOTUKAMHU
professional skills and abilities - npodeccroHanbHble HABBIKU U YMEHUS
to achieve - focturaTthb

behavior - noBeageHue

In England and Wales there are about 50 million people, and they have
50.000 prisoners. These prisoners are held in 130 penal institutions. They
might be prisons, colonies or working places. The prison staff of the
corrections is about 38,000.

Prisons in England and Wales are divided into two types. The first type
is called the remand prison. People who are kept in those prisons are awaiting
trial. Those who have already been convicted and sentenced may be held in
remand prisons for a short period of time. Inmates of this type of prisons are
allowed to have visits from family and lawyers every day they wish.

Another type of prisons is the training prison. Inmates who are
convicted and sentenced to prison for more than one year are sent to this
kind of corrections. Basically there are three types of training prisons in
England and Wales: high security prisons, medium security prisons and low
security prisons.

High security prisons mainly hold terrorists, gang members, bank
robbers or serious sex offenders. These prisons have two walls, television
cameras and specially trained dogs.

Inmates who have committed less serious crimes are sent to medium
security prison. Their crimes may be breaking houses, stealing cars, etc. These

33



prisoners may be held in separate cells or dormitories. The main security
means there is a five-meter fence around the prison.

Low security prisons have neither walls, nor special means of security.
They keep prisoners who are sentenced for forgery or other non-violent
crimes. Besides, people who committed murder and have a long-life sentence
may be sent to low security prison toward the end of their term.

Whichever type of prison may be, the main aim is trying to change the
prisoners’ behaviour, to help them rehabilitate themselves and become law-
abiding people. The officer's job is to talk to the prisoners and to get to know
them well, to help them understand what behaviour has led them to being in
prison. Every prison officer has usually ten inmates under his supervision and
he produces with the prisoner a sentence plan. This plan is a program of real
help to the prisoner. It might be group therapy, help to avoid alcohol or drug
abuse or even training him to how to control his temper. And professional
skills and abilities of a prison officer are of great importance for achieving
these aims.

TASKS TO THE TEXT:

1. Answer the following questions:

1. How many prisoners are there in England and Wales? 2. How many
penal institutions are there on the territory of England and Wales? 3. Are
there three types of penal institutions in England and Wales? 4. What is the
first type called? 5. Who is kept in remand prisons? 6. What is the second type
called? 7. Who is kept in training prisons? 8. How many types of training
prisons are there on the territory of England and Wales? 9. Who is kept in
high security prisons? 10. What is the main security means in high security
prisons? 11. Who is kept in medium security prisons? 12. What is the main
security means in medium security prisons? 13. Who is kept in low security
prisons? 14. What is the main security means in low security prisons? 15. What
is the main aim of imprisonment? 16. What are the main duties of a prison
officer? 17. Is the sentence plan a program of real help to the prisoner?
18. What items of sentence plan do you know?

2. Find the English equivalents in the text:

Ocy»eHHble COoJZleprKaThCsl; MoJieJIeHbl Ha JiBa THUIA; 3TO MOTYT ObITh
TIOPbMbI, KOJIOHWUH, 3/1eCb CUAAT Te, KTO /IeT Cy/ia; HENPOJ0/KATEbHbIN
nmepyuo/Ji BpeMeHHU; MOJIYYUJIH CPOK OoJiee rojia; B 3TUX THOpbMax JIBOMHbIE
CTEHbI; COBEPIIWJIM MeHee TSHXKKHUe NPeCTYIJIEHUS; MATUMETPOBbIN 3a60p Mo
epuMeTpPy TIOPbMbl; HET HHU JIBOMHBIX CTE€H, HU KaKUX-JIMOO JpYyrux
Cielida/ibHbIX CPEJICTB OXpaHbl; COBEPIIMBIIME MPECTYIJIEHUs], He
CBSI3aHHbIE C HaCWJIUeM; A0 KOHIIA CpPOKa; KaKOW Obl He OblJla THOPbMa;
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U3MEHUTDH IOBeJleHUue OCYXAEHHBIX; CTAaTh 3aKOHOIIOCJYIIHbIMHU JIOJbMU;
COCTaBJIATh IJIAaH OTObIBAaHUSl HAKa3aHWs; MporpaMmma peajibHOW MOMOIIHU
OCYXK/JIeHHOMY; FpYINoBas Tepalus; Ype3BblYalHO BaXKHBI.

3. Complete the sentences:
1. The prisoners in England and Wales are held in
2. All prisons in England and Wales are divided
3. In remand prison are kept those who
4. Inmates in remand prisons are allowed
5. Inmates who are sentenced to prison for more than one year
6. Terrorists, gang members and sex offenders are held
7.In medium security prisons the inmates are held in
8. In low security prisons are held inmates
9. The main aim of any prison is
10. Every prison officer produces

4. Insert the words in bold type into the sentences. Translate them.
a forgery, law-abiding, lawyers, staff, to achieve, held, medium, house,
prison, high, remand, sentence, low, training

1. Most prisoners in the UK are... in prisons.

2. The prison... of the corrections is very competent.

3. In... prison are kept those who are awaiting trial.

4. Visits from family and... are special privileges for you.

5. This maniac was sentenced to life imprisonment in the... security
prison.

6. Inmates whose term is more than one year are sent to... prisons.

7. Most of the thieves in this country serve their sentences in... security
prisons.

8. His crime was breaking into his neighbor’s....

9. In... security prisons you can’t see any double walls or special means
of security.

10. He committed... and was sentenced to prison.

11. He was lucky to serve his long sentence in this low security....

12. The main aim of any prison officer is to help inmates become...
citizens.

13. One of the item in his... plan was participation in substance (drug)
abuse program.

14. Professional skills and abilities of a prison officer must help him...
excellent results.

5. Make up 10-15 sentences with new words.
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6. Translate the sentences:

1. Ha TeppuTopuu AHrauu U Yajsibca npoxxuBaeT 6oJiee 50 MUJIJIMOHOB
and they have 50,000 prisoners. 2. OcyXJeHHble B AHIJIUK U YaJibce
cogepxkatcd in 130 penal institutions. 3. Penal establishments in England and
Wales are divided Ha aBa Tyma: TIOPbMbI U KOJIOHUMU. 4. In remand prisons are
held people koTopble OXUJAWT cyjaa. 5. B ucnpaBUTe/NIbHBIX THpPbMax
coJiepKaThCsl Te whose term is more than one year. 6. All training prisons in
England and Wales may be of Tpyn Tuma: ocoboro, CTpororo v oOIero
pexxumoB. 7. B TiopbMax ocoboro pexuMma cozep:katcs pedophiles, serial
killers, terrorists, gangsters. 8. Ocy>kjeHHble, COBEpPIIHBIINE MeHee TSHXKKHUE
NpecTynJjeHus are sent to medium security prisons. 9. [IATUMeTPOBbIK 3a00p
10 IepUuMeTpy TIOPbMBI IS the main security means in these prisons. 10. In low
security prisons are kept iInmates CcOBeplIMBIINE HeHACUJIbCTBEHHbIE
npectymieHus. 11. OcyxJieHHble, COBEPUIUBIINE YOUNUCTBO U MOJIYYUBLIUE
6oJibIION CpOK, may be held in low security prisons toward the end of their
terms. 12. The main aim of the corrections is cTaTb 3aKOHOMNOCJYIIHbIMU
rpaxkgaHaMmu cBoer crtpanbl. 13. IIpodeccrnoHasibHble HAaBbIKA W yMEHUS
COTpPY/IHUKA TIOpPbMbI are of great importance for achieving these aims.
14. Any sentence plan may include such items as n36aBjieHHe OT aJIKOT0JIbHOM
M HAPKOTUYECKOU 3aBUCUMOCTH, MOCELeHHE CllelihaJbHbIX TDEHUHTOB.

7. Translate the sentences into Russian:

1. On the territory of England and Wales there are 50,000 prisoners
who are kept in 130 penal institutions. 2. The prison staff helps the inmates
become law-abiding citizens of the society. 3. Remand prisons are meant for
people who haven’t yet convicted and sentenced. 4. Any person on remand
are allowed to have visits from his family and lawyers every day he wishes.
5. Usually the inmates who sentenced to prison for several years are sent to
training prisons. 6. All training prisons in England and Wales may be of three
types: high security prisons, medium security prisons and low security
prisons. 7. High security prisons are for inmates committed felonies and high
crimes. 8. Most of the inmates in medium security prisons are held in cells or
dormitories. 9. The most common offence among the prisoners in medium
security prisons is stealing. 10. There are no double walls, specially trained
dogs and a five-meter fence in low security prisons. 11. People committed
non-violent crimes are sent to low security prisons. 12. In spite of his long
sentence he was allowed to serve it in this prison. 13. The motto of our
prisons is rehabilitation and law abidance. 14. Each officer in a prison must
produce with the inmates sentence plans. 15. Drug or alcohol abuse program
are the most necessary and important items practically in all sentence plans.
16. Professional competence of a prison officer helps him achieve great
results in his work.
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8. Translate the sentences into English:

1. YucseHHOCTh 3aKJIOYEHHbIX B THOpbMax AHIVIMK U YaJibca
HeMHOruM 6oJiee 80 ThICAY YeJsIOBEK, IIPUYEM HaceJieHHWe JIaHHbIX 4acTeu
CoepuHenHoro KoposieBctBa — 50 MUiMoHOB. 2. OcyK/ieHHble B AHTJIMU U
YaJjibce MOTYT OTOBIBAaTb CPOK B THOPbMax WM KoJIOHUAX. 3. Kak npaBuiio,
BCe TIOpbMbI B KopoJsieBCTBe fiesiATCA Ha [iBa TUIIA: JJid NOACAeACTBEHHBIX U
UCIIpaBUTeJIbHbIE. 4. B TIOpbMax JJid MOACJHEACTBEHHbBIX COJAEPXKaTCA JIULA,
oxugawinue cyga. 5. Jluma, Haxogdumuecs B THOpbMax  AJA
NOAC/JeCTBEHHbIX, UMEKT MNpaBO HA BCTPeYd C YJIEHAaMU CEeMbU U
aJilBOKaTaMU B Jil06oe BpeMs. 6. JIMia, nmosy4duBIlIHe CPOK OoJiee roja,
[epeBOJAATCA B UCIIpaBUTEJIbHbIE TIOPbMBL. 7. Bce ucnipaBUTe/IbHBIE TIOPbMbI
AHrsivu u Yaabca [eniiTC Ha TPU THUNA: 00ILLero, CTpOororo U 0coboro
pexkuMoB. 8. B TIOpbMax 0CcO00ro pexXuma CUAAT Te, KTO MOJY4YUJ CPOK 3a
Teppopu3M, pa3bor U 6aHAUTU3M. 9. OCHOBHBIMMU CpeACTBaMU OXpPaHbI B
TIOpPbMax 0COO0r0 peXuma SABJSKTCA ABOWHBbIE CTeHbI, 3a00p C KOJIIOYeu
IPOBOJIOKOM ¥ KaMmepbl HaoOswgeHUs. 10. B ToopbMax cTpororo pexuma
CoZep»KaTcAd Te, KTO COBEpPUIWJI MeHee TsKKHWe IpPecTyIJIEHUS.
11. OcyxzeHHble B TIOpbMaxX CTPOrOro peXXuMa MOTYT COJZiep>KaThCsl KaK B
OOILMX KaMepax, TakKk U B pa3zeabHbix. 12. B TopbMax o61ero pexuma
OTOBIBAIOT HaKa3aHMUS JIMIIA, COBEPIIUBIIME TIPECTYIJIEHUS, He CBI3aHHbIE C
HacusveM. 13. UHoraa ocykJeHHble, MOJy4YUBIIKMe OOJIbIIKE CPOKH, MOTYT
OTObIBaTb MX B THOpbMax obuiero pexuma. 14. CyuTaeTcs, 4TO TJIaBHOU
[leJIbI0 TIOPEMHOI0 3aK/J4YeHUsA SABJIAETCA U3MeHeHUe I[10BeJleHUd
ocyxkaeHHoro. 15. B  KauvecTBe NpPUOPUTETHOM  3aJa4d  MOXKHO
paccMaTpuBaTb CTpeMJIeHHMe IepCOoHaJsla TPbMbl CeJlaTh OCYXJAEeHHBIX
3aKOHOMOCAYIIHbIMA Tpa)kJaHaMd Hauero ob6bmectBa. 16. OaHouW U3
00513aHHOCTEM COTPYAHHKA THOPbMbl fBJSETCSI COCTaBJIeHHWe IlJlaHa
OTObIBaHWSA HaKa3aHuA. 17. [linaH oTObIBaHMSA HaKa3aHUA, KOTOPbIU
COCTABJIAETCA [JI1 KaXXJOro OCYKJEeHHOTO, pacCidATaH Ha BeCb CPOK €ero
npedbiBaHUsA B TOpbMe. 18. Ha 3TuX TpeHUHrax OCy>XJeHHbIM IOMOraJiu
M30aBJIATbHCA OT aJIKOTOJIbHOW 3aBHUCUMOCTH.

TEXTS FOR TRANSLATION

John Howard, 1726-1790

There is in England today a society called The Howard League of Penal
Reform. It is named after one of the greatest figures in the history of law in the
eighteenth century. Howard was High Sheriff of Bedfordshire when in1773 he
started to investigate prison conditions. The thing that drew his interest was
the discovery that innocent people were often held in gaol until they had paid
the gaoler's fees even though the court had found them not guilty. In the next
three years he visited every prison in Great Britain and Ireland as well as
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many in Europe and wrote a book based on his experiences called The State of
Prisons. He died in Russia on his way to find out about sanitary conditions in
the Russian army. Through his work and that of Elizabeth Fry prisons were at
last improved and prisoners treated more like human beings than animals.

Notes:

is named after - Ha3BaHHBIU B YeCTb
to investigate - uccief0BaTh

gaol - TIopbMa, OCTPOT

innocent - HEBUHOBHBIU

fees - on1aTa, rJaTa

Sir Evelyn John Ruggles Brise

Sir Evelyn John Ruggles Brise (1857-1935) was a British prison
administrator and reformer, and founder of the Borstal system. Ruggles Brise
was educated at home at a private school near Hitchin before attending Eton.

Ruggles Brise came sixth in the civil service exam, and became a clerk in
the Home Office in 1880. He was Principal Private Secretary to four Home
Secretaries, William Harcourt, Richard Cross, Hugh Childers, and Henry
Matthews. The latter appointed him as a Commissioner of Prisons for England
and Wales in 1892. His main task was implementing the report of the
Gladstone Committee, to combine reform with deterrence, and to separate
youths from older men in adult prisons. Reform was undertaken under the
Prison Act 1898, and physical punishments such as the treadwheel and the
crank were abolished.

Notes:

Borstal (a specific kind of youth prison, run by the Prison Service and
intended to reform seriously delinquent young people (the UK)) -
O0pCTaAJIbCKUM

Principal Private Secretary - rs1aBHbIM JIMYHBIM CeKpeTapb (CTaplIUM
[IOMOILLIHUK MUHUCTPA, 3aMeCTUTeJII MUHUCTPA)

Home Secretary - MUHHUCTp BHYTPEHHUX €I

Commissioner - crHeuyaJbHbIA YIIOJHOMOYEHHBIN, PYKOBOJUTEb,
KOMHUCCap
treadwheel - cTynajbHoe KoJieco (IONyJIIpHOE yIIpPa)XHEHHUE,

BXOJ|MBIllee B KOMIIJIEKC KaTOP>KHbIX pa6boT (hard labour))
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UK Penitentiary System in brief

Separate prison systems operate in the three jurisdictions making up
the United Kingdom (UK): England and Wales, Scotland and Northern Ireland.
Each jurisdiction has its own prison service, inspectorate and Ombudsman. At
the time of writing there are 130 prisons in England and Wales, 16 in
Scotland and 3 in Northern Ireland. Each prison is run by a governor, with a
number of staff, ranging from guards, medical and resettlement workers.
Many prisons have a visitors’ centre just outside their perimeter. Prisons can
be either publicly owned and run, publicly owned but privately run or, in a
few instances (but policy is going this way and numbers are likely to
increase), both privately built and managed. Prison officers are civilians and
are unionised.

Notes:

Ombudsman - HaO/0JaTesab 3a COOJIOAEHUEM IpaB KUTeJeMr
oKpyra/urara

a governor — HayaJIbHUK (TIOPbMbl)

unionised - 4sieH npodcoro3a

Prisoners’ categories

In England and Wales, male adult prisoners are given a security
category based on a combination of the type of offence committed, the length
of sentence, the likelihood of escape and the danger to the public if they were
to escape. Prisons are classified ‘closed’ or ‘open’, depending on the prisoners
they are designed to hold. The categories of prisoners are:

Category A: those whose escape is deemed to be highly dangerous to
the public or national security.

Category B: those who do not require maximum security, but for whom
escape needs to be made very difficult.

Category C: those who cannot be trusted in open conditions but who are
unlikely to try to escape.

Category D: those who can be reasonably trusted not to try to escape
and are given the privilege of an open prison, where they are allowed limited
interaction with the public, such as home leave or a nominal employment.

Those holding categories A - C prisoners are considered ‘closed’
prisons. Category A prisoners are further divided into risk levels, based on
their likelihood of escaping. Men on remand are usually held in Category
B conditions.

Notes:

likelihood - BeposiTHOCTB

deem - cuMTaTh, KBAJIUPULIUPOBATh
employment - 3aHAATOCTb

on remand - o/ cJie/ICTBUEM
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LESSON 4.
THE FEDERAL PENITENTIARY SERVICE OF RUSSIA

Vocabulary Notes:

confinement, imprisonment - TFOpeMHOe 3aKJIl04YeHHe
execution - Ka3Hb

exile - ccoplika

corporal punishment - TesiecHoe Haka3aHUe

regime — pexum

a penal (colony) settlement — kos1oHUS-TOCE/IEHU E

a correctional colony - ucrnpaBuTe/IbHasA KOJOHUSA

strict — ctporuu

a repeat offender (recidivist) - peuuiUBUCT

a first-time offender - coBepuuBILIMY IpeCTyIJIeHUE BIIEPBbIE
bars - pelieTka

a term - CpokK

barbed (razor) wire — KoJiroyas nNpoBOJIOKA

alarm system - cuctemMa TpeBOru

grave — TS»XKWUH, Cepbe3HbI1

juvenile - moApoCTKOBBIN

to pardon - noMUJIOBaTh

to serve one’s term (sentence) — 0TObIBATh CPOK HAKA3aHUS
to pose a danger to - npeACcTaBJAATb yrpo3y AJisA 001iecTBa
reformatory — ucnpaBUTEJIbHOE YUpeXJeHue 1Jis MaJoJeTHUX
MPEeCTYIMHUKOB

society — 0611eCcTBO

to make an emphasis on - npuzaBaTb 0co60e 3Ha4YeHUe

A prison is an institution for the confinement of persons convicted of
major crimes or felonies. Historically exile, execution, and various forms of
corporal punishment were the most common penalties for criminal acts
before the 19-th century. In the 19-th and the 20-th centuries, imprisonment
replaced corporal punishment, execution, and became the chief means of
punishing serious offenders.

In modern Russia all prisoners may be held in correctional colonies or
prisons. On the territory of Russia there are 657 correctional colonies
including 160 penal settlements.

Penal settlements are open-prison institutions. There is no uniform for
prisoners there. There are practically no guards. Prisoners are always
transferred there by court order.
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Prisoners live in dormitories or (with the administration's permission)
in rented apartments within the boundaries of the penal settlements.
Relatives may live with prisoners (with the administration's permission).

Men and women may be kept in the same penal settlement.

Correctional colonies are isolated institutions enclosed with a fence
with barbed wire, alarm systems, patrolled by armed guards with specially
trained dogs. Besides each colony is divided by fences or bars into several
sections or zones: work (industrial) zone, residential zone, punishment
sections, hospital, school, administrative buildings, etc. In Russia men and
women are Kept in separate correctional colonies.

There are three types of correctional colonies in Russia:

general regime (minimum security) for all groups of males, apart from
those listed below, and women, apart from those sentenced to strict regime
colonies;

strict regime (medium to maximum security), for first-time offenders
convicted of particularly grave crimes, repeat offenders, who have previously
been sentenced to imprisonment, and females convicted of particularly grave
repeated crimes;

special regime (maximum security), for males convicted of particularly
dangerous repeated crimes, who have been sentenced to life imprisonment
or death, but pardoned.

Pregnant women and women with children under three years old serve
their term in general regime colonies that have a baby house.

On the territory of Russia there are only 8 prisons. A little under two
thousand prisoners are held in these types of penal institutions. Most of the
inmates there are recidivists, who committed very serious crimes and pose a
danger to the society.

Two groups of inmates are kept in prisons:

— those convicted of grave crimes for more than five years, whom the
court has ordered to serve part of their term in prison;

— inmates transferred by court order to prison from a correctional
colony for disciplinary violations (maximum prison term of up to three
years).

Younger offenders are usually held in separate penal institutions -
Juvenile Correctional Facility (sometimes it may be called as reformatory) -
where a strong emphasis is made on training and social rehabilitation of youth.

41



TASKS TO THE TEXT:

1. Answer the following questions:

1. What is a prison? 2. What were the most common penalties before the
19-th century? 3. What penalty replaced corporal punishment in the 19-th
century? 4. Where can prisoners be held in modern Russia? 5. How many
correctional colonies are there on the territory of Russia? 6. How many penal
settlements are there on the territory of Russia? 7. What is a penal settlement?
8. Do prisoners wear a special uniform in penal settlements? 9. Where can
prisoners live in penal settlements? 10. What is a correctional colony?
11. What sectors or zones can be found within each correctional colony?
12. Are men and women kept in the same correctional colony? 13. How many
types of correctional colonies are there on the territory of Russia? What are
they? 14. Who may be kept in correctional colonies of general regime?
15. Who may be kept in correctional colonies of strict regime? 16. Who may
be kept in correctional colonies of special regime? 17. Where may women
with little children under 3 be kept? 18. How many prisons are there in
Russia? 19. Who may be held in these prisons? 20. Where are younger
offenders usually kept?

2. Find the English equivalents in the text:

y4dpexxkJeHue AJi1 OTObIBaHUS HaKa3aHUS; OCYXKJEHHbIE 3a COBEpPIIEHUE
TSHKKHUX M 0C000 TSXKKHX MPECTYNJIEHUH; ObIJIM CAaMbIMM PaclipoOCTPaHEHHBIMU
HaKa3aHHUSIMM 3a YrOJIOBHbIE [ESIHHUS; 3TO YYpPeXJeHHUe OTKPBITOIO TUIIA; IO
pelleHUI0 Cy[a; C pa3pelleHUs aAMHUHMUCTpALlMHd; OOHeCeHHble 3ab60poM C
KOJIIOYEW MPOBOJIOKOM; MNAaTPYJUPYKOTCA BOOPYKEHHOM OXPaHOM CO
crieljMaJibHO 060y4YeHHBIMU CO6aKaMU; pa3jieiieTcs pellleTKaMyd Ha HECKOJIBKO
30H U CEKTOpOB; MPOMBbIIIJIEeHHAs] 30Ha; CUCTEMA TPEBOTHU; KpOMe TeX, KTO
[IPUTOBOPEH K; >KEHIIMHbI, OCY>K/IeHHble 3a 0C000 TSHKKUE NpecTyIJIEHUS;
KOTOPBIX MIPUTOBOPHUJIN K MOKU3HEHHOMY JIMIIIEHUIO CBOOOAbI U CMEPTHOM
Ka3HU, HO IIOMUJIOBAJIU; NIPECTABJASATh YIPO3Yy JiJisd 001IEeCTBA; OTOBITh YaCTh
CpOKa B TIOpbMe; IepeBe/leHHbIH HW3 HCIPaBUTEJbHOM KOJIOHUU 3a
HapylleHHWe AWCLMIIJIMHBI; MaJIOJIETHHE MPEeCTYNHUKA OObIYHO COJZep>KaTcs;
OOJILIIOU aKLIEHT JleJIaeTCs Ha.

3. Complete the sentences:
1. A prison is an institution for
2. The most common penalties before the 19-th century were

3. The chief punishment in the 20-th century was
4. Prisoners in penal settlements may live in
5. Correctional colonies are enclosed with

6. Bars and fences divide the colony
7. In correctional colonies of general regime are kept
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8. In correctional colonies of strict regime are kept
9. In correctional colonies of special regime are kept
10. Women with little children are held in

11. The inmates in prisons pose
12. In prisons are kept
13. Reformatories are for

4. Insert the words in bold type into the sentences. Translate them.
fences, a danger, confinement, separate, establishments, acts, sentenced,
court, pardoned, first-time, wire, colony, committed, corporal

1. Prisons are meant for the... of persons convicted of felonies.

2. Exile was one of the most common penalties for criminal... several
centuries ago.

3.... punishment may be used in some Muslim countries.

4. Russian penal... are divided into 3 types.

5. Those who... non-violent crimes may be sent to penal settlements.

6. Most of the inmates in penal settlements were transferred there
by... order.

7. The administration of the... didn’t permit his wife to live with him.

8. In Russia men and women are Kkept in... colonies.

9. He was... to 10 years in a correctional colony of strict regime.

10. The main security means in this colony is a fence with razor....

11. This correctional colony is meant for... offenders.

12. Special... and bars divide the colony into several sectors.

13. He was... in spite of the fact that he had been sentenced to death.

14. Most of the inmates in Russian prisons are serial killers, gangsters,
maniacs posing... to the society.

5. Make up 10-15 sentences with new words.

6. Translate the sentences:

1. TropbMa - 3TO y4pexJeHHUe, TJe OTObIBAOT HAKa3aHWe persons
convicted of major crimes or felonies. 2. In the Russian Federation
iImprisonment - 3TO TJIaBHOe CpPeACTBO HaKa3aHUS IPeCTYNHUKOB. 3. [n
Russia all the prisoners may be held B KOJIOHHSIX, KOJIOHUAX-TIOCEJIEHUSIX WU
TopbMax. 4. Prisoners in penal settlements don’t wear ¢opmy U x0T 6e3
oxpaHhbl. 5. C pa3pelnieHus1 aiMUHHUCTPALIMH KOJIOHHUH OCYXJEHHble MOTYT live
in rented apartments within the boundaries of the penal settlement.
6. My>X4MHBI U KEHIIMHbI MOTYT COJlep:KaThCsl in the same penal settlement.
7. UcnipaBuTe/ibHasi KOJIOHUS — 3TO U30JUPOBAHHOE yupexzeHue enclosed
with a fence with barbed wire, alarm systems. 8. Kaxxgasi ucripaBuTebHas
KOJIOHHSI MOXKET ObITh IOJieJleHa Ha HECKOJIbKO CEKTOpPOB: industrial zone,
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residential zone, hospital and administration. 9. Armed guards with specially
trained dogs KpyrJoCyTOYHO OXpPaHAKT KOJOHHU W  TIOPbMBL.
10. B ucnpaBuUTe/IbHBIX KOJIOHUSIX 00ILIero pexuMma are kept those who
committed non-violent crimes. 11. First-time offenders convicted of felonies kak
IPaBUJIO, OTOBIBAIOT CPOK B HCIPaBUTEJNbHBIX KOJOHUSIX CTPOTrOro pexkuma.
12. XXeHI1MHBI, COBEepILIMBIIHE TSXKKHE MPECTYIJIeHUSI IIOBTOPHO are sent to
correctional colonies of strict regime till the end of their term.
13. OcyxaeHHble, KOTOPbIX IPUIOBOPHUJM K BBICIIEM Mepe, HO 3aTeM
OMUJIOBAJIM, may serve their sentence in correctional colonies of special
regime. 14. As a rule, pregnant women serve their term in B UClIpaBUTeJbHbIX
KOJIOHHSIX 00l1llero pekuma, rje ectb A0oM MaJitoTKU. 15. In Russian prisons
are held inmates nnpeacTaBJisiOle yrpo3y A obuiectBa. 16. OcyKeHHbIe,
HapylIMUBIIME AUCLUIJIMHY, MOTYT OBbITh MepeBefieHbl from the correctional
colony to prison by court order. 17. B KOJIOHUSIX [JisI HECOBEPIIEHHOJIETHUX
OCHOBHOM aKILEeHT is made on treatment, training and social rehabilitation.

7. Translate the sentences into Russian:

1. Imprisonment was introduced in legislation by Ivan the Terrible in
1550. Up to the beginning of the nineteenth century monasteries and
fortresses often served as prisons. 2. Imprisonment may be imposed on a
minor for up to 10 years, in the case of a particularly grave crime - up to
15 years. 3. In 1960s colony-settlements were introduced in Russia. Prisoners
could wear their own clothing, carry money and use it freely. 4. Severe
overcrowding is now the major problem in most prisons. Cells originally built
for one prisoner, now often house two or three men. 5. In many countries it is
very difficult to recruit anyone to work in a prison. As a result, the only people
who work there are those who cannot find any other means of employment.
6. A great number of inmates in correctional facilities have substance abuse
problems. Though many institutions provide treatment and education
programs, significant gaps remain. 7. Maximum security prisons generally
hold prisoners serving long sentences. These prisoners have committed
murder, robbery, kidnapping, treason, or other serious crimes. 8. High stone
walls or strong chain fences surround most maximum security prisons. Many
of these barriers have electronic detection devices and powerful spotlights.
9. The inmates in medium security prisons are generally less dangerous than
those in maximum security prisons. Medium security prisons may be
surrounded by fences with guard towers. 10. Inmates of minimum security
prisons are not considered dangerous and are unlikely to flee prison. Many of
these inmates were convicted of such nonviolent crimes as business theft,
forgery, obstruction of justice and perjury. 11. Juvenile correctional centres,
or detention centres, or youth custody centres generally hold offenders under
the age of 18. The institutions keep young prisoners away from the bad
influence of dangerous adult criminals. 12. In the Russian Federation, for
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example, the term ‘tyurma’ translated into English as ‘prison’ denotes places
of detention with the highest security. Establishments for other convicted
persons are usually described as penal colonies. 13. Prisons have four major
purposes. These purposes are retribution, incapacitation, deterrence and
rehabilitation. 14. Prisons usually cannot select their prisoners; they have to
accept whoever is sent to them by the court or the legal authority. They can,
however, choose their staff. 15. Male and female prisoners will be held
completely separately from each other, although this may be in the same
prison. 16. The regime was strict but fair and humane within the context of
the times. Good behaviour was rewarded and poor behaviour punished.
17. In 1992 important changes were introduced into the country’s penal
legislation, which at the time was still known as legislation for «corrective
labour». These were aimed at making the regime for persons deprived of
their liberty more humane. 18. Despite the problems which our country is
currently experiencing, measures are being adopted at a national level to
improve social conditions for the staff of the penal system. 19. There is, for
example, the question of medical treatment for prisoners deprived of their
liberty and also for persons suspected and accused of crimes detained in
remand prisons. The greatest concern is the situation with socially dangerous
infectious diseases. 20. For many prisoners who are not receiving material
assistance from their families, the money they would earn while deprived of
their liberty is their only source of income. 21. The prisoners themselves live
in individual cells and remain there for 23 out of the 24 hours of the day. The
cells are typically 8 feet by 10 feet. On average, the cells have no windows.
They have solid steel doors to reinforce no contact between prisoners.
22. Because possessing an instrument of crime is generally associated with a
repeat criminal offender, their punishment can be greater because of a
violation of their parole or probation agreement.

8. Translate the sentences into English:

1. B TiopbMax OTObIBAlOT HaKa3aHWe JIUIA, COBEPIIUBIINE TSXKKHE U
0C000 TSKKUE NMpecTyIieHus. 2. UCToOprUYecKy CI0KUJIOCh TAK, YTO CChIJIKA,
KaTopra M TeJIeCHble HaKa3aHUs ObIJIM CaMbIMM PacIpOCTPaHEHHbIMU
HaKa3aHUAMU 3a NpecTymieHud B Lapckoil Poccuu. 3. B XX Beke TopeMHoe
3aKJ/II0OYEHUE CTAaHOBUTCS TJIaBHBIM CpeACTBOM HaKa3aHHUS 0CO00 OMaCHBIX
NpecTynHUKOB. 4. B COBpeMeHHbIX THOpPbMaxXx MYXYUHbI, >KEHIIWHbI U
MaJloJIeTHUE MPECTYITHUKU COJZlepXKaTcs pa3/ie/IbHO. 5. ITO HCIIPABUTEJIbHOE
yuypexx/ieHhe 0OHeCEHO BbICOKHMM 3a00pOM C KOJIl0Yer MPOBOJIOKON U UMeeT
CUCTEMY TpeBOrM. 6. AQMUHHUCTPALMA KOJIOHWHU-NIOCEJIEeHUs paspelliunia
3TOMY OCYKJAEHHOMY CHATb KBAapTHUPY U INPOXXHMBAaTb COBMECTHO CO CBOEWU
ceMbed. 7. Bce ucnpaBuTe/ibHbIEe KOJIOHMM B HallleM 00JlaCTH OOHECEHBI
BbICOKMM 3a00pOM MW TMaTPYJUPYIOTCA BOOpPYKeHHOW oxpaHoH. 8. Kak
[IPaBUJIO, JIMI[A, COBEPILIXBIINE HETIXKKHE MPEeCTYyIJIeHUA U MpPecTyIJIeHUs],
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He CBSI3aHHble C HACWJIMEM, OTOBIBAlOT HaKa3aHUE B HCIPaBUTEJIbHBIX
KOJIOHUAX o00liero pexuma. 9. B 3Ty KOJIOHHI0O OBbIJIKM OTIPaBJEHDI
OCYXX/JleHHble, BIlepBble OTObIBawlUe HakazaHue. 10. Ero mnomuioBaiu
nocje JABaflaTH NATH JIeT, NPOBeJEeHHbIX B HCIPABUTEJbHOM KOJIOHUU
0COO0ro pexxuma, JaKe HEeCMOTps Ha TO, 4YTO CyJ MPUTCOBOPUJ €ro K
MOXXU3HEeHHOMY 3akitoyeHuto. 11. 3a youHCTBO 4YesioBeKa CyJ, IPUTOBOPUII
ero K 60JIbILIOMY CPOKY TIOPEMHOTr0 3ak/4yeHud. 12. JleHa Obljia 6epeMeHHa
Ha MOMEHT coBeplieHUss youuctBa. CBOM CpoK OHa OTObIBaja B
MCIPAaBUTEJbHOW  KOJOHMM, B  KOTOpPOM ObJI  JIOM  MaJKOTKH.
13. BOJILIIMHCTBO OCYXXJIeHHbIX B POCCUMCKUX THOpPbMaxX — 3TO OaHJUTHI,
yOWMIbl, MaHbSIKW, KOTOpble IPeACTABJSKT OMNACHOCTb /Ui O0O0IecTBa.
14. [lo pellleHUIO Cy/la 3TOTO OCY>XJ€HHOT'0 3a HapyllleHue AUCIUTJINHBI
repeBesid U3 UCIIPAaBUTEJbHOM KOJIOHMU 0COO0T0 pexrMa B TIOPbMY CPOKOM
Ha 2 roga. 15. MaJjiosieTHHe NIpeCTYNIHUKU B KOJIOHUSX JIJIs1 HECOBEPIIEHHO-
JIETHUX y4yaTcd 4YWATaTb, NHcCaTb. 34eCb WM IOMOTalT H30aBUTbCA OT
aJIKOTOJIbHOM U HAPKOTUYECKOU 3aBUCUMOCTH.

9. Write a composition (10-12 sentences) on the theme «If I were a
prison governor». Start the composition with the phrase «If I were a prison
governor I would...». Use the Internet sources in your answer.

TEXTS FOR TRANSLATION

Black Dolphin

This is one of the oldest prisons in Russia and one of the first prisons for
life-term prisoners in Orenburg region. The prison got its unofficial name
from a fountain with a sculpture depicting a black dolphin, which is set before
the main entrance. The sculpture was made by the prisoners themselves. On
1 November 2000, the prison started to hold inmates sentenced to life
imprisonment.

The prison houses approximately 700 of the most serious criminals in
Russia. It holds child molesters, murderers, terrorists, cannibals, serial killers
and so called «maniacs». Prison guards place blindfolds on arriving prisoners
so that they cannot map out the prison or plan escapes. Prisoners are also
blindfolded whenever they are transported between buildings.

Inmates are kept isolated and housed in a cell that has a set of three
steel doors. For 90 minutes a day, they are transported to a large cage for
exercise. During this time, the cell is searched for contraband or forbidden
items (that inmates are not permitted to have). Prisoners at Black Dolphin are
kept under 24-hour supervision; they are not permitted to rest or sit on their
bunks during the whole day.
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Notes:

depict - u3o06pakaThb, UJIJKOCTPUPOBATH
child molester - pactiuTe b geTen
blindfold - noBsi3ka Ha ry1a3a

map out - MJIaHUPOBATh, HAMETUTD
steel door - >kesie3Has1 iBepb

White Swan

White Swan is a prison in Solikamsk near Perm. It is a maximum-
security (Supermax prison) operated by the Federal Penitentiary Service for
convicts sentenced to life imprisonment.

White Swan was founded in 1938 as a penal colony for political
prisoners, particularly priests, but was eventually used for common criminals
as well. The Soviet authorities began to staff White Swan with the highly
qualified correctional officers to control the crime bosses (the so called
«theives in Law») in order to be able to withstand the bribes and
intimidation. After the abolition of the death penalty in Russia White Swan
was repurposed to house serious criminals serving life sentences and, unlike
previous detainees, were not expected to ever leave the facility. The prison
has roughly 300 inmates, one-third of its maximum capacity, held in cells of
one, two and three people. The conditions of the prison generally meet the
requirements of international standards. During White Swan's entire
existence, there have been no confirmed escapes.

Notes:

priest - CBSIIEHHUK

withstand - npoTUBOCTOATH, He OAJaBaTbhCA, IPENSITCTBOBATD
intimidation - 3anyruBaHue, ycTpalieHue

abolition - oTmMeHa

repurposed — nepenpoPUIUPOBATH

meet the requirements - cooTBeTCTBOBAaTh TPeOOBAHUSIM

First United Nations Congress on the Prevention of Crime
and the Treatment of Offenders

The Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners originally
adopted by the First UN Congress on the Prevention of Crime and the
Treatment of Offenders in 1955, constitute the universally acknowledged
minimum standards for the management of prison facilities and the
treatment of prisoners, and have been of tremendous value and influence in
the development of prison laws, policies and practices in Member States all
over the world. On 17 December 2015 a revised version of the Standard
Minimum Rules were adopted unanimously by the 70th session of the UN
General Assembly in Resolution A/RES/70/175. This followed a four-year
revision process after a 2010 UN General Assembly resolution which
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requested revision of the SMRs «so that they reflect recent advances in
correctional science and best practices».

The following rules are not intended to describe in detail a model
system of penal institutions. They seek only, on the basis of the general
consensus of contemporary thought and the essential elements of the most
adequate systems of today, to set out what is generally accepted as being
good principles and practice in the treatment of prisoners and prison
management.

Notes:

treatment of offenders - o6paleHue c npecTynHUKaMu
constitute - yuypexxJaTh, yCTaHaBJUBATb

tremendous value - orpoMHOe 3HaYeHUe

revised version - HoBasi peJjlaKkiiysi, 0OHOBJIEHHAs1 BEPCHUS
unanimously - eJUHOAYIIHO, EAWUHOTJIACHO

Rule 1

All prisoners shall be treated with the respect due to their inherent
dignity and value as human beings. No prisoner shall be subjected to, and
all prisoners shall be protected from, torture and other cruel, inhuman or
degrading treatment or punishment, for which no circumstances
whatsoever may be invoked as a justification. The safety and security of
prisoners, staff, service providers and visitors shall be ensured at all times.

Notes:

inherent dignity — Bpoxk/ieHHO€ IOCTOUMHCTBO

tforture — nbITKa, U31€BaATEJILCTBO

degrading treatment - ockopOGUTeJbHOE, YHMKalollee AOCTOUHCTBO,
oOpaleHue

invoke - mpuMeHSATb, CChLIATHCS

ensure — ob6ecre4yuBaThb, FApaHTUPOBATH

Rule 2

1. The present rules shall be applied impartially. There shall be no
discrimination on the grounds of race, colour, sex, language, religion,
political or other opinion, national or social origin, property, birth or any
other status. The religious beliefs and moral precepts of prisoners shall be
respected.

2.In order for the principle of non-discrimination to be put into
practice, prison administrations shall take account of the individual needs
of prisoners, in particular the most vulnerable categories in prison settings.
Measures to protect and promote the rights of prisoners with special needs
are required and shall not be regarded as discriminatory.
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Notes:

impartially - 6ecnpucTpacTHO

take account of - y4uTBIBaTh, IPUHUMATh BO BHUMaHUE
individual needs - uHAUBU1ya/IbHBIE NIOTPEOHOCTHU
vulnerable - ysa3B/1eHHbIH, He3alUIeHHbIN

promote - cmoco6CcTBOBATH, COIEUCTBOBATD, MOOUIPSTh

Rule 3

Imprisonment and other measures that result in cutting off persons
from the outside world are afflictive by the very fact of taking from these
persons the right of self-determination by depriving them of their liberty.
Therefore the prison system shall not, except as incidental to justifiable
separation or the maintenance of discipline, aggravate the suffering
inherent in such a situation.

Notes:

cutting off - oTpe3saHue, o6pbiBaHHEe

afflictive — BeI3bIBalO1HUK 60Jb, CTPaZaHHE
self-determination - camoornpe/esieHue
incidental to - npucyu i, CBOMCTBEHHBIU
aggravate — yXyZ|luaThb, yCyryoJfTh, OTAr4aThb

Rule 4

1. The purposes of a sentence of imprisonment or similar measures
of a person’s liberty deprivation are primarily to protect society against
crime and to reduce recidivism. Those purposes can be achieved only if the
period of imprisonment is used to ensure, so far as possible, the
reintegration of such persons into society upon release so that they can
lead a law-abiding and self-supporting life.

2.To this end, prison administrations and other competent
authorities should offer education, vocational training and work, as well as
other forms of assistance that are appropriate and available, including
those of a remedial, moral, spiritual, social and health- and sports-based
nature. All such programs, activities and services should be delivered in
line with the individual treatment needs of prisoners.

Notes:

reduce - yMEHbIUIUTD

selfsupporting - He3aBUCUMbIU

vocational training - npodeccroHa/sibHOe 00y4YeHHe, TOATOTOBKA
remedial - Jie4eOHBIN, BOCCTAHOBUTEJIbHBIN
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LESSON 5.
MY FUTURE PROFESSION

Vocabulary notes:

a correctional (penal) officer - corpyauuk YUC

to restore to one’s rights — BoccTaHOBUTbB B IMpaBax

prisoners (inmates) — oCy>KieHHbIE

to prevent a crime - npeJOTBPaTUTh IIPECTYIIJIEHUE

to commit a crime - COBepILIUTDb NPeCTyIJIEHH e

to solve a crime - pacKpbITh IPeCcTyIJIEHHE

the Federal Service for the Execution of Punishments,

the Federal Penitentiary Service (the FPS) - ®CUH

the Concept of the Penal System Development - KoHieniusi pa3BuTHUA
YUC

regime and supervision — pe1UM U HaA30p

guard and escorting — oxpaHa U KOHBOMPOBaHUE

to carry out one’s duties — BbINOJIHATb 0013aHHOCTHU

to adhere to a strict code of behavior (conduct) - npugepxuBaTbcs
CTPOTOro KoJieKca IoBeJeHHUA

to know self-defense tactics - 3HaTb npueMbl CAaMOOOOPOHBI

to locate and apprehend escaped prisoners — 06Hapy>KUTb U 3aJ€pP>KaThb
cOexKaBILIUX 3aKJIHYEHHbIX

escape — nmober

fugitive — coexxaB1IMY 3aKJII0YEHHBIN

intentional damaging of — ymbIl/IeHHOE TOBpeXxAeHHe

fire hazards - noxxapHast 0oITacHOCTb

grilles - BeHTUISIIIUOHHBIE PELIETKU

to keep a term - 0TOBIBATb CPOK

to serve a sentence - 0oTObIBaTh HaKa3aHUe

to provide security of citizens - o6ecrne4uTb 6€30MaCHOCTb I'paXKJaH
enforce the rules - obecneynBaTh HCIIOJIHEHHE NTPABUJI

be alert at all times - HMU HA MUHYTY He TepsATb 6/IUTEJTbHOCTHU

to be responsible for - oTBeyaTs 3a...

parole - yC/I0BHO-IOCPOYHOE OCBOOOXK/eHUE

Let me introduce myself. I am.... At the moment I am a (first) second-
year cadet of Samara Law Institute of the Federal Penitentiary Service of
Russia. After graduation from the Institute I and my groupmates are going to
work as penal officers in colonies, prisons, penal inspections or in guard and
escort departments. In order to become a competent specialist of the Penal
System we must work hard and study such disciplines as Theory of State and
Law, Regime and Supervision, Criminal Law, Civil Law, Penal Law, Penal
Psychology and etc.
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[t is necessary for our future work to have professional skills and
abilities such as to use weapon, to drive a car, to work on the computer. Penal
officers must know Penal Code, crime detection and self-defense tactics in
order to be able to locate and apprehend fugitives and crush prison riots.

An officer must be a disciplinarian and enforce the rules and punish
when rules are violated. It goes without saying that penal officers must
adhere to a strict code of behaviour, follow rules and regulations of a
correctional institution and carry out their duties perfectly. Maintain order
within a correctional facility and monitor the inmates are among their main
goals. An officer must always prevent disturbances and escapes by
supervising activities and work assignments of inmates.

Officers have a responsibility to protect the public from incarcerated
criminals, protect fellow officers from inmates and protect inmates from
other inmates at all times. An officer must be alert and aware of any and all
movement taking place inside the facility. Prevention is one of the key
components to an officer’s duties. His another duty is to search inmates and
their living quarters for potential threats (weapons, drugs, forbidden items).
Officers check for unsanitary conditions, fire hazards, and/or any signs of
intentional damaging of locks, bars, grilles, doors, and gates.

Among the main tasks and goals of the Concept of the Penal System
Development is humanisation of prison conditions. Much attention is paid to
psychological rehabilitation of inmates. Officers should do their best to help
the prisoners to be out on parole. It is understood that people who committed
crimes and serve their sentences must be treated legally and humanely, their
human rights should not be violated and they should be given a chance to be
restored to their rights and return to normal life in the community. It is
especially important for juveniles and women offenders.

TASKS TO THE TEXT:

1. Answer the following questions:

1. What’s your name? 2. What’s your surname? 3. Where are you going
to work after graduation from the Institute? 4. What do you do in order to
become a competent specialist? 5. Is it necessary for your future work to
know English well? Why? 6. What professional skills and abilities are
necessary for your future work? 7. Must a penal officer adhere to a strict code
of behavior? What does it mean? 8. What are the main duties of a penal
officer? 9. What is the main goal of the Concept of the Penal System
Development? 10. What is especially important for juveniles and women?
11. Do you consider your profession to be dangerous? 12. Do you like your
profession?
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8. A correctional officer must adhere to a... code of behaviour.
9. Humanisation of prison... is the main task of the Concept.
10. Much... is paid to psychological rehabilitation of inmates.
11. He could be out on... in two years.

6. Translate the sentences:

1. After graduation from the Institute s 0yay paboTaTb B KOJIOHWH
ctpororo pexxruMma B Camapckou obusiactu. 2. To become a competent penal
officer 1 [O/KeH U3YYUTH YrOJIOBHbIM KOJEKC ¥ HAyYUTbCA I10J1b30BaThCA
opykueM. 3. I must know self-defense tactics to 4ToObl yMeTb NIpeJOTBpallaTh
U IOJAaBJIATb TIOpeMHble OYHTBHI U OecrnopsgKu. 4. YMeHUSA U HaBBbIKY,
HeoOXoAUMble [IJIs MOUCKA COeXaBIIUMX OCYXJAEHHBbIX are among the main
ones in my professional training. 5. CorpygHuk YUC pomxeH o006ecnedyuTb
nopsifiok within a correctional facility and monitor the prisoners. 6. Penal
officers are responsible for npenoTBpallleHUe MOOEroB U3 UCIPABUTEJIbHBIX
yuypexzeHuu. 7. Bo BpeMsi 06bICKa B KaMepe ObLJIM OOHapy»KeHbl the signs of
intentional damaging of locks and bars. 8. HayaJlbHUK KOJIOHHMM [OJIKEH
obecrieynTh WucCHoJHeHUe rules within the correctional establishment.
9. A penal officer must be alert at all times and co6/i104aTh CTPOTHUN KOJEKC
noBeieHud. 10. Tosbko yepe3 Tpu roja oH could be out on parole. 11. OnHa
13 ryaBHbIX 3a7a4 KoHuenuuu passutusa YUC - humanisation of prison
conditions. 12. bosibiioe BHUMaHUe yaeaseTcs psychological rehabilitation of
inmates. 13. Prisoners must be given a chance to BepHYTbCs K HOPMaJIbHOU
’KU3HU B 0011ecTBe mocjie ocBoOoxaAeHUA. 14. Ocyx/eHHble, OTObIBAIOIIUE
CPOK B KOJIOHUAX U TIOpbMax, must be treated legally and humanely.

7. Translate the sentences into Russian:

1. He was paroled from prison last year after serving about four years.
2. Reynolds was sentenced to life without parole. 3. He was fined and given
two years’ probation. 4. In 2006 the organization became the Federal Service
for Executions of Punishments and was placed under the Russian Ministry of
Justice. 5. He was responsible for protecting and escorting prisoners and
persons detained on the specified routes escort, convoy of Russian citizens
and stateless persons on the territory of the Russian Federation, as well as
foreign citizens and stateless persons in the case of their extradition.
6. Prisoners and detainees in detention, detention conditions should be
treated in accordance with international law, provisions of international
treaties and federal laws. 7. The Director is authorized to have six deputies,
including one first deputy. Deputies director are appointed and dismissed by
the President of the Russia. 8. Parole is a temporary release of a prisoner who
agrees to certain conditions before the completion of the maximum sentence
period, originating from the French parole («voice, spoken words»).
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9. Conditions of parole often include things such as obeying the law, not
voting in an election, refraining from drug and alcohol use, avoiding contact
with the parolee's victims, obtaining employment and keeping required
appointments with a parole officer. 10. Correctional officers also must assist
in transportation responsibilities that may include transfers to other facilities,
medical appointments, court appearances and other approved locations.
11. Correctional officers have the primary role of maintaining order within a
detention facility, such as a local jail or federal prison. 12. Some will work in
transport, taking prisoners to and from court. Some will rarely have contact
with prisoners, and will instead work in the administrative areas. 13. Some
penal officers have special training to deal with violent inmates or large-scale
disturbances. These officers are highly-trained and might attend training
sessions once a month or more in order to keep their skills sharp. 14. Other
correctional officers spend less time maintaining order within a prison and
more time helping rehabilitate or counsel inmates. These officers might have
a degree in counseling or psychology, or be trained as a rehabilitation expert.
15. There are also correctional officers that have supervisory duties and
monitor the officers that are monitoring the inmates. 16. Our facility is a
minimum security correctional institution housing 600 inmates. This
population is typically serving short-term sentences and are preparing to
reintegrate back into society when they’re released.

8. Translate the sentences into English:

1. [Tocsie oKOHYaHUA MHCTUTYTA s OyAy paboTaTh B KOJOHHUHU OOIIEro
pexxumMma, rae OTOBIBAIOT HaKa3aHHe JINLIA, COBEPIIUBILIHE
HEHACUJIbCTBEHHbIe MNpecTymJieHus. 2. MHorde M3 MOUX OJHOKYPCHUKOB
OyayT paboTaTb UHCIIEKTOPAMH B YIrOJIOBHO-UCIOJHUTENbHbIX UHCIEKIHAX.
3. {l cyuTaro, YTO MHOTUE AUCHUIIJIMHBI, KOTOpPbIE Mbl U3Yy4YaeM B UHCTUTYTE,
HeoOXO0 UMbl il 8| oyayleu npo¢dpeCcCUOHATbHOMN NeTeJIbHOCTH.
4. B MHCTUTYTe § HaAy4yMJICd MO0JIb30BaTbCS OpPY>KHWEM, BOJAUTH MallUHY.
5. BiageHue npuemMamMu CcamMOOOOpPOHBI HEOOXOAHWMO [JJisl TMOHCKA U
3aJlep>KaHusl COeXaBUIMX OCYXKJeHHbIX. 6. /IBa rojia Ha3aj, B 3TOW KOJIOHUU
CTPOrOro pexuma ObIJIM MacCoBble Oecnopsgakud. 7. B o6s3aHHOCTH
COTPYJJHUKA KOJIOHMM BXOJUT KPYIJIOCYTOYHOE HaOJIOJeHWe 3a
ocyxJeHHbIMU. 8. BaxkHO czesiaTh BCe BO3MOXKHOE, YTOOBI NMpeOTBPAaTUTh
noberv M3 HUCIpPABUTEJbHBIX yupexkaeHU. 9. Bo BpeMsa 00bICKa B KaMmepe
ObIJIM HaWJeHbl 3anpelieHHble npeaMeThl. 10. lleab npoBeaeHUs1 00bICKA B
KaMepe — BbISIBUTb CJieJlbl YMBILIJIEHHOI0 NOBPEX/JeHHUs 3aMKOB, pelleTOK,
nBepeu, okoH. 11. OgHa M3 3a4a4 pPasBUTHA YroOJIOBHO-UCIOJHUTEJNbHOU
CUCTEeMbI, MponucaHHasd B KoHIeNuuu, cBi3aHa C r'yMaHU3alUer YCJI0BUU
coliep>KaHUsi ocCyJeHHbIX. 12. CuydTaeTcsd, 4YTO KaXIbld COTPYHUK,
paboTawlMil B 3TOW KOJIOHWH, [LOJKEH YyAeJdATb O0JIbLIOe BHUMaHUE
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[ICUXOJIOTUYECKOW peabuaUTaLUU OoCykAeHHbIX. 13. To/JbKO 4yepe3 4yeThIpe
rojla oH cMoxkeT BbIUTH no Y/IO, npoBens B TOpbMe 0OoJiee JeCATH JieT.
14. BaxxHOo, 4YTOObI HeCOBeplLIEHHOJIETHHE IPaBOHAPYIIMTEJNN HMeJU
BO3MOXXHOCTb BEPHYTbCI K HOpPMaJIbHOM >HW3HHU B 00OIIeCTBe IMoOcCjae
ocBoOOXAeHUs. 15. Bce nmpaBa M 3aKOHHbIE WHTEPECHI JIMIL, OTOBIBAIOIUX
HaKa3aHUe B BU/Jle TIOPEMHOI0 3aKJIIOUYEeHHUS, He JI0JPKHbI ObITh HApYIIEHHI.

9. Write a composition (10-12 sentences) on the theme «My future
profession». Start the composition with the phrase «After the graduation from
the Institute I am going to work as...» Use the Internet sources in your answer.

TEXTS FOR TRANSLATION
The position of the Federal Penitentiary Service

The Federal Penitentiary Service (abbreviation - FPS of Russia)
represents the federal agency of executive power, which accomplishes the
legal functions about control and supervision in the sphere of execution
sentences in regard to the offenders; functions about incarceration of persons
suspected or accused of a crime, and defendants, who are in custody, their
protection and convoy as well as functions about behavior’s control of
probationers and convicted, provided with a suspension of sentence by the
court. The FPS of Russia is subordinated to the Department of Justice of
Russian Federation.

As of 1 August, 2015 penal institutions contain 649,5 thousand persons,
including:

- 528,6 thousand persons in 729 penal colonies;

- 32,4 thousand convicts in 127 colonies-settlements;

- 1919 inmates in 6 colonies for life sentenced persons;

- 117,5 thousand persons in 218 pretrial detention centers;

- 1,7 thousand persons in 8 prisons;

— 2,1 thousand persons in 46 juvenile correctional facilities.

- 52,8 thousand women are serving their sentences, among them: 42,4
thousand offenders serve their sentences in penal colonies and in the medical
correctional institutions; 10,4 thousand in pre-detention centers. Penal
colonies for women include 13 children’s homes, where live 763 children.

The penal system also includes:

- 2408 penal inspections with 339,5 thousand persons sentenced to
non-custodial sanctions and 2 858 persons under house arrest;

- 7 state unitary enterprises of penal institutions, 566 labour
adjustment centres for convicted persons, 80 industrial workshops.

Attached to penal and educational colonies there are 325 educational
institutions and 522 their branches, 307 federal public professional education
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institutions, 555 Orthodox churches, 60 mosques, 10 buddhist temples,
3 Catholic churches, 704 prayer-rooms.

Notes:

accomplish — BINOJIHATB, COBEpPLIATh

in custody - nmoj, cTpakeu, apecToM

defendant - 06BUHSIEMBbIN

non-custodial sanction — Haka3aHuUe, He CBSI3aHHOE C JIMIIIEHHEM CBOOOAbI
unitary enterprise — yYHUTapHOe NIpeAIpuATHe

Probation

There are many ways of dealing with offenders that do not involve the
payment of money. One is probation, a system that takes many different
forms in different jurisdictions. However, that essentially involves the
suspension of sentence on the offender subject to the condition that he is
supervised while living in the community by a probation officer and possibly
agrees to comply with such other requirements as the court may think
appropriate. Usually, if the offender complies with the probation order and
commits no further offence while it is in force, no other penalty is imposed. If
he breaks the requirement of the order or commits another offence, he can be
brought back before the court and punished for the original offence as well as
the later one.

Notes:

to comply with - mogYMHATbLCSA, UICTIOJIHATD

requirements - Tpe60OBaHHs, HEOOXOJMMbI€E YCJIOBUS

appropriate - COOTBETCTBYOIIUH, NOAXOAANNM, YCTAHOBJIEHHbIX
to impose - HaJ/laraTb

the original offence — nepBuyHoe npectynienue

Parole

The Cambridge dictionary defines parole as «a permission for a
prisoner to be released before their period in prison is finished with the
agreement that they will behave well».

The term became associated during the Middle Ages with the release of
prisoners who gave their word.

This differs greatly from amnesty or commutation of sentence in that
parolees are still considered to be serving their sentences, and may be
returned to prison if they violate the conditions of their parole. Should a
parolee have legal dependents, namely minor children, the parolee may also
be required to show cause of being a dedicated caregiver.
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A specific type of parole is medical parole or compassionate release
which is the release of prisoners on medical or humanitarian grounds. Some
justice systems, such as the United States federal system, place defendants on
supervised release after serving their entire prison sentence; this is not the
same as parole. In Colorado, parole is an additional punishment after the
entire prison sentence is served, called «mandatory parole».

Notes:

permission — pa3pelieHue

differ — oTainyaTbCA

commutation - cMAryeHue (HaKkasaHus)

dependent - mxxguBeHel]

caregiver — OMeKyH, NONeYrUTe/b, CUJIEJIKA

compassionate release - 0cB0O60X/IeHHE 10 TYMaHHbIM COOOpaXKEeHUSM

Correctional officer career basics

Correctional officers have the primary role of maintaining order within
a detention facility, such as a local jail or federal prison. The detainees a
correctional officer will oversee can be incarcerated for any number of
reasons, which run the gamut from awaiting a court hearing for a minor
offense to serving on death row. This means that the day-to-day duties of a
correctional officer can vary widely. Some will work in transport, taking
prisoners to and from court. Some will rarely have contact with prisoners,
and will instead work in the administrative areas. Others will work «on the
floor» at all times, supervising inmate activities, searching through cells for
contraband, overseeing occasional visits with family, escorting inmates to the
infirmary and other necessary duties.

Notes:

primary role - ocHoBHasi poJib

oversee — HaZ3MpaTh, HA0JIIOJAATh 3a

detainee - U110, coZiepaKalleecs Mo/ CTpakeu (apecToM)
run the gamut - npouTH NyTh OT U A0

infirmary - usoJsiATOp, 60JBbHUIA

Examples of Correctional Officer responsibilities
Monitor inmate behavior and ensure their safety and security
Escort inmates to their job sites
Assist other officers with inmate management
Inspect inmate cells for unauthorized goods
Write reports on your activities on a daily basis
Deescalate confrontations when they arise
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Notes:

job site - pabouyee MecTO, IPOU3BO/ICTBEHHbIN Y4aCTOK
deescalate - 1oKa/IM30BaTh, yMEeHbIIATh

on a daily basis - exxecyT0O4HO, KaXK/JbI¥ [l€eHb
confrontation - cToJIKHOBeHUE, CThIYKA

Examples of Correctional Officer skills

High school diploma

Security Guard experience

Behavioral Science, Criminology or Corrections Services training and
education

Cultural diversity training

Ability to work 16+ hour shifts

Fluent in English and Spanish

Notes:

security guard - oXxpaHHUK, KOHBOUP

behavioral science - 6uxeBuopucTUKa (MOBeieHUYECKasl HayKa)
cultural diversity - kysibTypHO€e pa3HoobOpa3ue

shift - cmeHna

fluent - cBOOOAHO BJIaJEIOUINU

58



BUBJIMOT'PA®UYECKHUHN CIIMCOK

1.'upenok I'. A., O3epnas E. Il.,, 3umuna E. Communicative Tasks and
Exercises: cOOpHUK 3azaHuM W ynpaxHeHUW. - Camapa: Camapckuu
topuandeckuil MUHCTUTYT ®CHUH Poccun, 2012. - 82 c.

2.JlebeneBa H. A. Ob6uiaeMcsi Mo-aHIJIMMCKKM Ha NpodecCuOHaJIbHbIE
TeMbl: y4eOHO-MeToauYecKoe nocooure / H. A. JlebeneBa. — [lepMmb: [lepmckui
uHCcTUTYT PCHUH Poccuu, 2016. - 69 c.

3.AnumoB B. B. Hpuaudyeckun nepeBoh. IlpakThuyeckurd  Kypc.
AHTJIMHACKUM 43bIK: y4ebHOe mocobue. — 2-e usg. — M.: Egutopuan YPCC,
2004. - 160 c.

4. Higher education in Russian Federation // ®eaepasibHasa ciay»xb6a no

Haa30py B cdepe oOpas3oBaHUd UM Hayku: [cauTt]. -  URL:
http://obrnadzor.gov.ru/en/higher_education.

5.About Harvard // Harvard university: [cauT]. - URL:
https://www.harvard.edu/about-harvard/.

6. University of Cambridge // [O¢uyuanbueii caut|. - URL:
https://www.cam.ac.uk.

7.Cambridge dictionary // [JnekTpoHHBbIK pecypc]. - URL:
https://dictionary.cambridge.org/ru.

8.Ineed for employers // [3nekTpoHHbli pecypc]. - URL:

https://www.indeed.com/hire/job-description/correctional-officer/.

9. Nelson Mandela International Day // United Nations [3/1eKTpOHHBIN
pecypc]|. - URL: http://www.un.org/en/events/mandeladay/
mandela_rules.shtml.

10. The federal penitentiary service of Russia // [OdunnanbHbIU
caut]. - URL: http://fsin.su/eng/fsin.

59



Y4yebHOe usnanue

. A. T'upeHok
ENGLISH FOR PROFESSIONAL COMMUNICATION

Y4yebHO-MeTOIMYECKOEe TocobUue

Pedakmop 0. 0. MawiuHa
Texnuveckuti pedakmop H. I'. BpeHep
KomnbroTepHas BepcTka - JI. b. KpoTkoB

[Toapnucado B neyath 12.12.2018
Ycia.neu. n1.3,7 (3,9 neu. J1.)
Y4. u3 . . 3,0 Tupax 75 2Ks.
3aka3 Ne 801

Camapckuu wpuaudecku UHCTUTYT @PCHUH Poccuun
443022, Camapa, yJ. Peuibckas, 24B.

OTrneyaTaHO B COOTBETCTBHUM C IPeAOCTaBJEHHbIMHU
MaTtepuasiaMd B 000 «AMUpUT»
410004, r. CapaToB, yJi. YepHbIllIeBCKOTO, 88.
Ten. 8-800-700-86-33 | (845-2) 24-86-33
E-mail: zakaz@amirit.ru



